PYKOBOJACTBO K IEPEBO/JY TEKCTOB I10 COIUUAJIBHBIM HAYKAM
ean

JlaHHO€ PYKOBOJCTBO MpeACTaBiIsieT coO0i UTOr nmpoekTa «llepeBos B corambHbIX
HayKax» - UHUIIMATUBbI, CIIOHCUPOBaHHON AMepukaHckuM CoBeTom HaydyHbIx
Coobmects npu (puHaHcoBoi noguepxkke @ongaa Popaa (CMCOK y4aCTHUKOB
[TpoekTa cMm. B mpmitoxenuu A). Llenb pykoBoACTBa - CITOCOOCTBOBAThH
KOMMYHHKAITUH B COITUATBHBIX HAyKaX, MPEOA0JeBast I3bIKOBBIC Oapbephl.

ITepeBon — 3TO CIIOXKHBIN Tpo1iecc, TPeOYyrOMmuii 0OIBIION HHTEIUIEKTYaIbHON
OT/a4H, U T€, KTO 3aKa3bIBACT M M3JIacT IIEPEBO/IBL, TOJDKHBI 1aBaTh ceOe B 3TOM
oryeT. CylecTByeT BhIpaXkeHHUE: «IOrH0 Ha OpaHHOM I0JIe IEPEBO/IaY; OHO
MOJYEPKUBACT HATMYHUE B TIEPEBOAYECKOM ITPOIIECCE JOBYIIEK, CIIOKHOCTEH,
pa3nu4YHOro pona HegouetoB. OHAKO HAII aKIIEHT C CAMOT0 Havaja Ipyroi — Ha
BO3MOXKHOCTH yCIICITHON KOMMYHHKAIIUH ITOCPECTBOM IiepeBoaa. boiee Toro,
NIEPEBOJI - 3TO TBOPUYECKAs CHJIA: OH 00OTramiaeT A3bIK nepeBoja™, BBOS HOBBIE CIIOBA
BMECTE C TEMU MOHATUSAMH U TPAKTUKAMH YIIOTPEOICHHS, KOTOPbIE UX
COIIPOBOKAAIOT (OIpeesieHe TEPMUHOB, OTMEUEHHBIX 3BE370YKOH, cM. B Criicke
TEPMUHOB, IPHIIOKEHHUE b).

B pykoBoacTBe paccMaTpuBaeTCs MEPEBOJI TEKCTOB aKaJIEMUYECKUX TUCIIHILIHH,
OGBI‘IHO O6I>CZ[I/IH$ICMBIX noa UMCHCM «COLIMAJIBHBIC HAYKW. 3TO MOHATHUE BKIIIOYAET
AHTPOITOJIOTHIO, HAYKH O KOMMYHHKAIIUH, UCCIICIOBAHUS KYJIbTYPbI, SKOHOMHKY,
TeHJIepHBIE HCCIIeI0BaHuUs, Teorpaduio, MeKAyHapOIHbIe OTHOILICHHUS, TIPABO,
MOJIUTOJIOTHIO, TICUXOJIOTHIO, HAYKH, CBSI3aHHBIE C OXPAaHOU 3/I0POBbS, COIUOIIOTHIO 1
Apyrue OJHM3KUE K HUM 00JIACTH 3HAHUS, OJTHAKO OHO MOXET MPUMEHSTHCS TAKXKE U K
TEKCTaM, Hy6J’II/IKy€MI)IM MPaBUTCILCTBCHHBIMU U HCIIPABUTCIILCTBCHHBIMUA
OpraHu3aIMsIMH, TIPECCON U JPYTUMH CPEIICTBAMH MAacCOBOM HHpopManuu. MHoroe
H3 TOT'O, O YCM I'OBOPUTCA B PYKOBOACTBE, IPUMCHUMO U K TCKCTaM I'yYMaHHUTApPHBIX
HayK (¢punocodusi, HICTOPHSI, UCKYCCTBO3HAHUE, MY3bIKOBEICHHUE,
JTUTEPATYPOBEACHHUE U JIP.).

PykxoBOACTBO aqpecoBaHO MPEXKIE BCEro TEM, KTO 3aKa3bIBaeT W/WIIN U31aeT
MEPEBOIBL: STUX JIOACH MBI 71 KPATKOCTU OOBEAMHUM B OOIIYIO TPYIITY MO
MMEHEM «H3/1aTeNH, 3aKa3blBatoIINEe MIEPEBOI» WU MPOCTO «U3AaTenw». I 1aBHas
1[eJTb PYKOBOJICTBA 3aKITI0YAETCS B TOM, YTOOBI OOBSICHUTH ATHM JOJSIM, UTO
MpeCTaBIseT co00i MpoIece epeBo/ia, TOMOYb UM BKIIFOUUTHCS B ATOT MPOLIECC C
pEATUCTUYECKUMH OXKHUJIAHUAMHU, BEIOPATh MOAXOASAIIETO EPEeBOAUMKA [T TOM
paboThI, KOTOPYIO MPEACTOUT CAEaTh, 3PPEKTHBHO 0OMATHCS C TIEPEBOJINKOM Ha
MPOTSKEHUH BCETO Ipoliecca padoThl, MPaBUIBHO OLIEHUTH TOTOBBIE TIEPEBOIbI;
KOpoue, PYKOBOJICTBO JOJIKHO TIOMOYb UM IIPUHITH OOOCHOBAHHBIC PEIICHUS TTPH
3aKa3e MepeBOOB U UX IKCIIEPTH3E.

Xots AaHHOC PYKOBOJACTBO U HEC ABJISICTCSA y‘Ie6HHM HOCO6I/IGM, OHO MOJKET OBITH
IMMOJIC3HO U CaMHUM IICPEBOAYMNKAM, TIOTOMY YTO UM HCIIPEMCHHO MMPUXOAUTCS
pa361/1paTLc51 B TOM, 9TO OTJIMYACT IICPCBOJA TCKCTOB COLMAJILHBIX HAYK OT IICPCBOJA
TCKCTOB €CTCCTBCHHOHAYYHBIX WU XYOOKCCTBCHHLIX, U BBIABIATE IPHUEMBI, KOTOPBIC
JIyqmie BCCTO IMOAXOIAT IJIA mepeaaiu 5T pa3JIPI‘lPII>’I. B PYKOBOACTBC MMPUBOIAATCA
O6HICHpI/IH$[TI)I€ pPeIICHHMA ClICHUAJIbHBIX BOIIPOCOB (TaKI/IX KaK HUTUPOBAHUC,



TpaHCIUTEPALUs, IEPEBO TEXHUUYECKUX TEPMUHOB U 1Ip.), KOTOPHIE MOTYT IIPH 3TOM
BO3HUKHYTb.

Hakoner, pykoBOJCTBO MOKET OBITh MOJIE3HO U MOTPEOUTEII0 UTOTOBOTO MPOTYKTA.
[IposicHsist BOIIPOC O TOM, YTO TAKOE MEPEBO/I, YETO OT HErO 0XKUAATh, TAHHOE
PYKOBOJICTBO [TOMOTAET YUTATENSIM BHUMATEIbHEE OTHOCUTHCS K TIepeBoaMm, IIyoxe
MMOHUMATh UX.

N3 ucropuu co3aaHusi pyKoBOJACTBA

YdacTHUKaMH IPOEKTa ObLIM MEPEBOTYNKH, CIICIIMATH3UPYIOIIUECS Ha TIepeBOIe
TEKCTOB COLIMAIbHBIX HAYK, YHUBEPCUTETCKUE MPENONABATENH, TPEACTABIIAIONINE P
COLIMAJIbHBIX IUCLUIUIMH, a TAK)KE Ipylna u3aareieu u xypHaiuctos. [lepeBoqunku
IIPEIOCTABWIIN B PACIIOPSKEHUE YYaCTHUKOB [IpoekTa nepeBoabl BOCBMH KaTeropui
TEKCTOB Ha YETHIPEX SI3bIKAX — KUTAWCKOM, aHTJIUICKOM, (DPaHITy3CKOM U PYCCKOM.
Bocempb kaTeropuii TEKCTOB JTOJDKHBI OBUTH OXBAaTUTh LEJBIA CIIEKTP KaHPOB U
CTHJICH, C KOTOPBIMU MOXKET CTOJIKHYThCSI IEPEBOAYMK B 00JIACTH COLUAIBHBIX HAYK.
DTO COOTBETCTBEHHO HAYYHbIE TEKCTHI (ITOCBSILIEHHBIE TEOPUH U IPUKIIAIHBIM
BOIIPOCAaM, B TOM UHCJI€ TEKCTHI, HAIIMCAHHBIE HA HAYYHOM (©KaprOHE», TO €CTh,
M300MITyIOIIME CIIENUaIbHO-HAYYHON TEPMHUHOJIOTHEN ), CEphEe3HBIE CTAThU B IIpecCe,
paccurTaHHbIe Ha 00pa30BaHHYIO ayIUTOPHIO, JOKYMEHTHI IPABUTEIbCTBEHHBIX U
HernpaBUuTenbCTBeHHBIX opranuzanuii (HIT1O), Bo33BanHwms, ra3eTHBIC TTEPEAOBHIIBI U
MUCbMa B PEIAKIIHIO, & TAKXKE PAa3IMYHOTO poja onpockl. B mporecce cBoeit paboTbl
NEPEeBOIYMKH 0Opallany BHUMaHUE Ha BO3ZHUKAIOIINE IIPU 3TOM IIPOOJIEMBI, a TAaKXKe
Ha T€ CTpaTerHH, HOCPEICTBOM KOTOPBIX 3TH MPOOIeMbI pa3peraiich. B xoxe
pa0oThl Hag [IpoeKkTOM ero y4acTHUKHU TPHKIbl COOMPAIIUCH JIIs1 COBMECTHBIX
00CYX/IeHUI: TepBbIi pa3 — ¢ 1IEJIbI0 BBIOPATh TEKCTHI AJIs IEpeBOia, BTOPOH pa3 —
IUTsE OOCYK/IEHUS TOTOBBIX IIEPEBOIOB, TPETUH pa3 - ISl HATUCAHUS JTaHHOTO
pykxoBoacTBa. Bo Bpems nepsoii Bctpeun - B Mockse B utone 2004 roja - y4acTHUKH
naHHoro [IpoekTa BCTpeTUINCH € IPYyNIION COTPYIHUKOB, OATOTOBUBIIUX OKOJIO
IIATUCOT NIEPEBOJOB KHUT 10 COLIMAJIBHBIM M T'yMAaHHUTapHBIM HayKaM Ha PYCCKUMN
A3bIK (cM. npusioxkeHue B). Bropas BcTpeua B okTs10pe Toro e roaa Oblia
IpUypoUYeHa K 001IeCTBEHHOMY (popyMy M3aaTenel IUTepaTypsl IO COLUATIBHBIM
HaykaM. TpeTbs BcTpeda npousonuia B Mapte 2005 roga B Montepee, Kanudophus,
rzie OblT OPraHM30BaH KPYIJIBIHA CTOJ € y4acTHEM TaM ke HaxoJsiencs: Beiciiei
[IIxosbl nepeBOAUMKOB Npu HCTUTYTE MEXAYHAPOIHBIX HCClIeq0BaHUM. TekeT,
KOTOPBII BO3HUK B pe3ysbTaTe 00CyKIeHUH, OblI pa3ociiaH rpymre 5KCIepToB 1Jis
MIOJTy4€HHUsl OT3BIBOB U 3aMedyaHuil. TakuM o0pa3oMm, JaHHBINA TEKCT — ATO PE3yJIbTaT
noiaroro npouecca. OgHaKo 3TOT MPOLIECC HE HYKHO CUUTATh 3aBEpLICHHBIM. Ero
Y4aCTHUKM OyIyT MPU3HATENIbHBI BaM 3a 3aMedaHus u npeioxenus. [loxanyiicra,
MOIIIUTE UX PYKOBOJIUTENAM MpoekTa, Maiikiny Xaiimy (heim@humnet.ucla.edu) u
Anmxkero TeimoBeku (atymowski@acls.org).

3ayeM HY:KHO JaHHOE PYKOBOJCTBO?

[ToTpeOHOCTh B KaUeCTBEHHBIX MEPEBOaX TEKCTOB COLMAIBHBIX HAYK OYEBH/IHA.
Bosbsmem npumep Boienmiero B CIIA nepeBoaa BIUSATENBHOIO UCCIIEOBAHUS
Cumonsl e boyap «Bropoii mon» (Le deuzieme sexe). 3To ouH U3
OCHOBOTOJIOXKHBIX (PEMUHUCTCKUX TEKCTOB. Kak roBoputcs B HejaBHEN KpUTHYECKOM



penier3uu Capsl ['neitzep «I[lorub Ha 6paHnHOM MOTE HepeBona»l, AHTJIMHACKUI
MEePEBOJI CEPbE3HO UCKaXaeT opuruHai. [lepeBoaquuk, ciiyyaiiHO B3sIBIIMICA 3a 3Ty
paboTy, HepeaKo JOoIyCcKall 3JIEMEHTapHbIe OIIUOKH: TaK, B €T0 BEPCUHU TEKCTA,
HampuMep, )KEHIIMHbI OKa3bIBAIOTCS B 0€3BBIXOIHOM MOJIOXKEHUHU «OJs1aroaapsi»
(cneoBaio ObI IEPEBECTU «HECMOTPSI HA...») OTCYTCTBUIO HEOOXOJUMOCTH
MOBCEHEBHOM 3a00ThI 0 eTsax. Ho uTo ermie BaxkHee, IEPEBOJUNK COBEPILIEHHO HE
ObUI 3HAKOM C 3K3UCTCHLIUAINCTCKON puitocopueii, Ha koTopyto onupaercs CumoHa
ne boByap, u nepeBowII, HAIPUMED, pour-soi [«ansA-ce0s»| Kak «IoTMHHASA
MIPUPOIa» SKEHIIWHBI WK )K€ <OKEHCKasl CYIIHOCThY, UCIIOJIb30BAJI CIOBO «subjective»
B IIOBCEJIHEBHOM CMBICIIE (TO €CTh, KaK «JIMYHBIN»), @ HE B 9K3UCTEHIIMATUCTCKOM
CMBICJIE CJIOBA («OCYLIECTBISIOMUI cBOOOAY BbIOOpa») u Ap. B pesynbrare 1ensie
ITOKOJICHUS aHIJI0A3BIYHBIX ynTaTesied CUMOHBI fic boByap OCHOBBIBAaIM CBOM MHEHUS
0 €€ B3IVIsS/1aX Ha JIOKHBIX cBUAETeNbCTBaX. IlepeBoy Beimen B cBeT B 1953 roay, u
JI0 CUX TIOp 3TO €MHCTBEHHBIN NepeBo1 e boByap, 1OCTyIHBINM HAa aHTJIUUCKOM
A3BIKE.

B naHHBII MOMEHT CTOJIB JK€ OYEBHJIHA IIOTPEOHOCTD B O0IbUEM KONUYECTEEe
nepeBoJoB. M3-3a MOIIHBIX H3MEHEHUH MTOJINTUYECKUX PEKUMOB, KOTOPBIE
MPOM30ILIN B KOHIIE XX BEKa, CTPaHbI OBIBILIETO COIIMATMCTUYECKOTO OJI0Ka
IIOYYBCTBOBAJIM OTPEOHOCTHh B MAaCCOBBIX MEPEBOJAX 3aMaJHbIX KIACCUKOB
conpanbHoi Hayku. OJTHAKO U B IPYTHX YaCTSIX CBETa OOIIECTBO TOXKE HE
OTJIMYAJIOCh OCOOBIM NEPEBOAUECKUM NpHIIeKaHueM. Bo BBeieHUH K HEZJaBHO
BbIIIE/IIIIEMY COOpHUKY cTaTeil 0 pa3BUTUM KuTas roBOpUTCS, UTO 3amaHbIe
YUTATENH JIOJDKHBI Y3HATH OOJIBIIE O KUTACKOM 00IIecTBe U3 paboT caMux
KUTAMCKUX y4eHbIX. HUke IPUBOAUTCS OTPBIBOK U3 9TOM CTATHU, IPUYEM TJIABHBIN
€ro Te3UC MOXKHO OTHECTH KO BCEMY MHUPOBOMY COOOILECTBY:

«Bot yxe 0oree cTa JeT KHTaiiCKue WHTEJUIEKTYaJbl IEPEBOJIAT U Iy OIMKYIOT B
Kurae 3anagHyto MbICIIb U Xy10KECTBEHHYO auTeparypy. [lonutuueckue
KaTaKJIN3Mbl, BOWHBI, B TOM YUCJIE FPAXKAAHCKUE, U APYTHUE NOTPSACEHUS MPEpbIBAIU
3TOT MEJJICHHBIN MO3HaBaTEIbHBIN MPOLECC, HO OH HUKOI'/1a COBCEM HE MpEKpaliaics.
B Hamm 1HM KuTalickue YuTaTeNnu NMEIOT Ha CBOEM POJTHOM S3BIKE JOCTYI K
OOIIMPHOM 00JIACTAM 3aMagHON JIUTEepaTypsl U PriIocoPpuu, MOTUTHIECKON 1
9KOHOMHUYECKOHN MBICIIH, K TEKCTaM KJIACCUKOB M COBPEMEHHBIM UJESM O MUPE.
OnHako 3TOT MPOLECC 03HAKOMIIEHUS C KyJIbTypoil ObuT 0JlHOCTOpOHHUM. Hu
JIPEBHOCTH M ITyOWHA TPaJAMIINI KUTaWCKOW IUBWIIM3AIMHY, HU 3HaueHue Kuras B
COBPEMEHHOW MUPOBOM UCTOPUHU HE HALUIM OTPAKEHHS B COOTBETCTBYIOIIMX
3amaJHbIX MEPEeBOIaxX KUTaCKOW MBICIH U KyJIbTYphl. Kitaccnueckas moasus u
JuTEepaTypa HallId UCKYCHBIX U MPEJAHHBIX ey ePEBOAUYUKOB, UETO HEIb3s
ckasarb 00 ucropuu u prrocodun. [...] Bor Hanboree 3aMeTHBIC TPUMEPHI: B
AHTJIMMCKOM MEPEBO/JIE HE CYIIECTBYET HU IIaBHBIX Tpy10B Xy 11Iu, ocHOBHOM
¢burypsl paarero nmmoepanuszma B Kurae, au ouepkoB Jly CHHS — 110 MeHBIIIEH Mepe
CTOJIb € MIPUMEYATENbHBIX, KaK U €ro XyJ10)KECTBEHHAs MP03a, HU UCTOPUUYECKUX
TpynoB Usub MHBKD. [...]. Haunnas ¢ 1980-X ro1oB B pa3HbIX CTpaHax MIHUPUTCS
yOexaeHne B TOM, 4YTO IPOU3BEICHUS KUTANCKOM TUTEpaTyphl 3aCTy KUBAIOT
HE3aMEIJINTEIBbHOTO U HIMPOKOI0 NEPEBOia Ha IPYTHE A3BIKH, B TO BPEMsI KaKk

' Sarah Glazer, «Lost in Translation», New York Times Book Review, 22 August 2004, 13.



MHTEJUICKTYaJIbHbIE JUCKYCCUU, KaK IPABUIIO, OCTAIOTCS JOCTYIIHBI JIUIb YEPe3
HEMHOTHE 1 HeperyIspHbIe MyOIMKaIIH B CPEICTBAX MACCOBOH HH(OPMAIIHI» .

OC00eHHOCTH TEKCTOB COLUATBbHBIX HAYK

MOXHO JI CKa3aTh, YTO TEKCTHI CONMATBHBIX HAYK HACTOJIILKO CBOCOOPA3HBI, UYTO HX
nepeBoJ; TpedyeT 0coO0ro MoIXo/aa, OTIIMYHOTO OT MEPEBO/Ia €CTECTBEHHOHAYYHBIX
(xumus, pusznKa, MaTeMaTUKA U JIp.), TEXHUYECKUX (yueOHbIe TocoOus U ap.), a
TAKXKC JIMTCPATYPHBIX TekcTOB? MBI OTBEUAaEM HaA 3TOT BOIIPOC YTBCPAUTCIILHO.

TexkcThl CCTCCTBCHHOHAYYHbBIC U TCXHUYCCKHUC, HOI[06HO TCKCTaM COLIMAJIbHBIX HAYK,
TpeOYIOT OT IEPEBOTYMKA XOPOIIETo 3HaHU npeaMeTa. OHAKO eCTECTBO3HAHKE
HUMCECT ACJIO IPEIKAC BCCTO C (1)I/I3I/I‘-IGCKI/IMI/I SABJICHUSAMHA U UX UBMCPCHUCM, a [IOTOMY
yIOTpeOJIieMble B HUX CJIOBA JOJDKHBI OBITH MTPOCTHIMH, OTIPEICIICHHBIMU, HE

A0y CKarOMUMH paSHOqTCHHﬁ. HpeIICTaBJ'DIeTCH, 4YTO TCKCThI CCTCCTBCHHBIX HAYK
SIBIISTIOTCSI TOTEHIIMAIBHBIMY KaHAUIATaMU JIJIsl MallIHHHOTO TiepeBoja. Te
noapa3aciibl B KATCTOPUH TCKCTOB CONUAJIBHBIX HAYK, KOTOPBIC HpI/IGJ'II/I)KaIOTCSI 10
CBOMM CBOWCTBaM K €CTECTBEHHOHAYYHBIM TEKCTaM (HaIpuMep, JOKYMEHTBI
IIPABUTEIBCTBEHHBIX OPTaHU3ALMIN), TAK)KE MOTYT IEPEBOAUTHCS MAILIMHOM (CM.
npunoxenue XX).

B ecrecTBeHHBIX HayKaxX TEOPHH JOCTUTAIOT BEICOKOTO YPOBHS OOIIHOCTH U 1TO14AC
Jaxke BCeoOLTHOCTH. Teopun colanbHbIX HAyK TOXE MOTYT CTPEMUTHCS K BBICOKOM
CTENEeHU OOLTHOCTH, OTHAKO TOPMO30M Ha 3TOM ITyTH OKa3bIBAIOTCS COIIMATBbHBIN
KyJIbTYpHBII KOHTEKCTHI. Kakoe-To COOTHOIIEHHE, XapaKTepHOe A OHOM
CHUTYAIlH, MOXKET OTCYTCTBOBATh B IPYTOil CUTyalln; HaIpUMep, YPOBEHb
071arocOCTOSHUS T'PaskAaH U YPOBEHb OOIIECTBEHHOTO 3/[paBOOXPaHEHHsI OOBIYHO
CBSI3aHBI IPSIMOM 3aBUCUMOCTHIO, a B Kurtae 1950-60 romos sToro He HabmogaeTcs:
o01ecTBEHHOE 3paBooXpaHeHne B Kurae aToro nepuoaa ObUT0 pa3BUTO JIydlle, YeM
B IPYTUX CTpaHax C TE€M K€ YpOBHEM Joxoja. KpoMe Toro - 3To0 MeHee 0YeBHIHO, HO
ere 0osee BayKHO - TEOPETUIECKUE TEPMUHBI MOTYT HE COOTBETCTBOBATh
3MHI/IpI/I‘~ICCKOI\/JI PCAITBHOCTHU JaHHOI'O O6HICCTBa, IMOCKOJIBKY IMOJATOHKa 3MHI/IpI/ILI€CKOI\/JI
PEaTBHOCTH K TEOPETHYECKOMY S3BIKY TpeOyeT nHTepiperanuu. Bot eme npumep:
TECPMHUH KHATaMCKOTO sI3bIKA, KOTOpI:Iﬁ MNPUMCHHUTCIIBHO K MCCTHBIM COMAJIbHBIM
NpaKTHKaM OOBIYHO MEPEBOJMTCS KaK «0ObIUam», HE MPUBOIUT HAC K €BPOIIEHCKON
niaee «OOBIYHOTO ImpaBa», X0Ts «o0sr1am» B Kurae HJIn, HHA4YC, MCCTHBLIC HOPMBI U
NPUBBIYHBIE YCIOBHOCTH, MHOTIA PHOOPETAIOT CTAaTyC, ONM3KHUI K CTaTyCy 3aKOHa.
Camo MPUMCHCHUEC TCPMHUHOB COHHaHBHOﬁ HAayKH, BOSHUKIIUX B OJHOM KOHTCKCTC, K
APYroMy KOHTEKCTY MOXET TIOPOKAATh HEBEPHBIE TIEPEBOJIBI U3-3a PASITHYMS
00BEMOB TIOHITHH B Pa3HBIX KOHTCKCTAax.

JluteparypHbIe TEKCTHI OTIIMYAIOTCS CBOCOOPA3HEM CTHIISI K CIOCOOOB BBIPAKCHHS.
Posb 1 3HaueHue TEKCTOB COMaNbHBIX HAYK, KAK IIPABUIIO, HE 3aBUCST OT CTUJIA,
OJIHAKO €CTh U UCKIIFOYEHHS: TaK, HEKOTOPBIE NCCIEA0BATENIN FOPAATCS CBOUM
CTHJIEM, & HEKOTOPBIE€ TEKCThI COL[MANIBHBIX HAYK — HAIPUMEP, UCTOPUUYECKUE
MOBECTBOBAHMUS, CONMKAIOTCA C IUTepaTypoil. B obOmiem, nurepatypa cTaBUT Ha
MEPBOE MECTO OTTEHKH BBIPAXKEHUS, @ COLIMATIbHBIE HAYKU — SICHOCTh. B nutepatype
uaeu ¥ PaKkThl TBOPATCS CAMUM TEKCTOM M B CAMOM TEKCTE, TOTa KaK B COIMATBHBIX

2 Chaohua Wang ed. One China, Many Paths. Verso: London/New York, 2003, p. 9-10.



HayKax OHHU OepyTcs u3BHE. M Te U Apyrue TeKCTHl 3aBUCST OT KyJIbTYphl, IPUYEM B
Hay4HBIX TEKCTaX 3TO MPOSBIIACTCS CUIBHEE, YEM B JIMTEPATYPHBIX, TAK KAK MHOT'HE
U3 HUX TPEATNOoIaraloT MEXKYJIbTYPHbIE B3aUMOJICHCTBHS W/WIIN ONUCHIBAIOT HX.

Jlpyroe oTiuuue AUCKypca COLUalIbHBIX HayK 3aKJII04YaeTcs B TOM, YTO OH CTPOUTCS
Ha TIOHATHUSAX, KOTOPbIE MPUHUMAIOTCS (UM OTBEPTaloTCs) COOOIIECTBOM YUEHBIX WU
rpynmnamu UccienoBaTesieil (Cp NpaBUTEIbCTBEHHBIE U HENPABUTEIbCTBEHHbIE
OpraHM3alyy), UMEIoNKX odmiue ueiau. [IoHATHS UMEIOT TEeHISHIINIO K
IIPEBPALIECHUIO B TEXHUYECKUE TEPMUHBI, KOTOPBIE B CBOIKO OUEPE]Ib TaK WA HHAYE
3aBHUCAT OT KyJbTyphl. VX crienndurka MOXKeT ObITh CBA3aHA C ONPEeIEHHBIM
NIEPUOJIOM UX BO3HUKHOBEHUS, C STHUYECKHMHU WM HICOJIOTHUECKUMU (PaKTOpaMHu.
OHU MOTYT CKpBITO ITOAPa3yMeBaTh TE WIM UHbIE UCTOPUYECKHUE MPEANTOCHIIKH HIIH,
MHaue, MOHITHUS, KOTOPhIe IPUHUMAIOTCS B IaHHOM OOIIECTBE 32 HEYTO caMo cOo00i
pasymeromieecs. M Toraa npsMoi «CIIOBapHBI MepeBo/] MOI00HBIX CIIOB
OKa3bIBaeTCs OeccusIeH nepeaaTh TOHKUE pa3Inyusl B 3HAUCHUH, BBOJIS YUTATENS B
3a0myxaenue. Tak, pycckoe CI0BO KOMRPOMUCC MOKET UMETh OTPUIIATEIbHYIO
KOHHOTAIMIO, OTCYTCTBYIOIIYIO B aHIIUKHCKOM CIIOBE compromise, a KATAUCKOe
CIOAHbYYAHb, KAK IPABUIIO, HE UMEET OTPULIATETIbHON KOHHOTALIMM AHTJIUHCKOTrO
clioBa propaganda, KOTOPHIM OHO OOBIYHO TIEPEBOIUTCS.

B urore Bo3HHKAeT CBOETO poOJia B3aUMOIIEPECEUCHHE MTPEAMETOB O0CYKICHHSI,
KOTOpoe TpeOyeT, 4TOOBI IEPEBOTIHMK HE TOIBKO TOHUMAIT COZCpKaHUE TEKCTa, HO U
BJIaACI TEM 60)166 IIUPOKUM MOJIEM 3Ha‘-I€HI/II71, B KOTOPOM ABUKCTCA TCKCT.
HccnenoBaTenbCKuii KOHTEKCT CO3/aHUS TEKCTA TOXKE SBISICTCS HESIBHBIM, HO
pemrarmuM (HakTopoM MepeBOAUIECKOro mporecca. A MOTOMY MEPEBOTINKHU B
COIMAITBHBIX HAayKaX JOJDKHBI 3HATh «SI3bIK» HAYYHOH TUCIIMIUTHHBI WITH
OpraHu3aIiH, Yel TEKCT OHU TIEPEBOJIAT (CIOIa BXOAT TEPMUHOJIOTHSI, UCXO/IHBIC
«JTaHHBIC», HICTOPUYCCKUH (POH) TaK K€ XOPOIIO, KAK ¥ COOTBETCTBYIOIIHIEC
€CTECTBEHHBIE SI3bIKU — SI3bIK OpUTHHAIIA U SI3bIK TIepeBOAa (CM. MPUIIOKEHHE 3, B
KOTOPOM COJIEpKATCS OTPHIBKU U3 YETKO U yOSIUTEILHO HAMMCAHHOW PabOTHhI
Nmmanyans Yomnepctaiina « [ loHATHS B cOLIMaNbHBIX HAyKaxX: MPOOIEMBI
MepeBOay).

DuHAHCUPOBAHHE NTePeBOAA

Yarmie Bcero B KauecTBe 0OMIEeH MPUYMHBI HEJJOCTATOYHOTO KOJIMYECTBA MEPEBOIOB
Ha3bIBAIOT UX JOPOroBU3HY. B conmanbHbIx Haykax (akTOp CTOMMOCTH OKa3bIBAETCS
MIPOCTO-TAaKH BOTIHIONTMM. J[€710 B TOM, YTO OOJIBIITMHCTBO TEKCTOB MUIITYTCS BOOOIIE
HE paJy rOHOpapa, a IOTOMY M3JaTel, IPUBBIKIINE MT0JIy4aTh PYKOIIUCH 1apOM,
BOBCE HE HACTPOEHBI TPATUTh AK€ MAIYIO TOJIMKY CBOMX YMEHBIIAKOIIUXCS
pecypcoB Ha epeBOJl — 0COOEHHO B COLMANIbHBIX HAayKaX, TJI€ PEIKO MOXKHO
paccunThiBaTh Ha NpUObUTE. OMH U3 BO3MOXKHBIX BBIXOJOB U3 3TOM CUTYyaIUH -
MIOUCK T'paHTa A1 GUHAHCUPOBaHUS pabOThl. Psij MpaBUTENbCTBEHHBIX ar€HTCTB
KyJIbTYPHOI'O U HTHPOPMAITMOHHOTO POl TaK UM MHAYE 3aHUMAIOTCS
IIEPEBOJaMH CO CBOMX HAIlMOHAIBHBIX SA3bIKOB. KyIbTypHBIN aTTalle B CTpaHe
M3JaTeNsl CMOXKET MPEeIOCTaBUTh HH()OPMAIMIO HACYET HanOoJIee BaKHBIX POTPaMM
B 3TOI 06nactu. M3narensM cTouno Obl TaKKe yCTAHOBUTh KOHTAKT C HAyYHBIMU
YUPEKIACHUAMH, KOTOPBIEC 3aHUMAIOTCA TEMATUKOM, PEACTAaBICHHON B IIEPEBOIUMBIX
TEKCTax.



Krto0 Takoii nepeBoa4uK?

Camo co0oii pa3ymeroIeecsi, HO HEpPeJIKO yIyCKaeMoe U3 BHILy ITPAKTUYECKOe
MIPaBUJIO 3aKITFOYAETCS B TOM, YTO IEPEBOAYUKH JIOJDKHBI TIEPEBOJUTH HA CBOM
POJHOM SI3BIK™ (MM OCHOBHOM SI3BIK*), HA KOTOPOM OHHM MOTYT BBIpa)KaTh CBOH
MBbICTH Hanbosee TouHo u 3 dextuHo. [Ipu 3TOM MOpazymeBaeTcs, 4To OHU
JOJDKHBI TAK)KE BIAJIETh SA3BIKOM, C KOTOPOTO OHU NIEPEBOJIAT, OHAKO JIUIIb B PEAKUX
ClTydasix MEPEeBOTYNKH BIIAJCIOT OOOMMH SI3bIKAMU HACTOJIHKO XOPOIIIO, YTO MOTYT
NIEPEeBOIUTH B 000MX HaNpaBlIeHUSX. BIIMHTBBI* MOTYT OBITh UCKITIOUEHUEM U3 3TOTO
NpaBuJIa, IpaB/a, HACTOSIINE OWITMHTBBI (JIFOIH, TIOTYYHBIITNE BOCIIUTAHUE U
o0pa3oBaHKNE OJTHOBPEMEHHO Ha JABYX f3bIKAX) BCTPEUAIOTCS BECHMA PEIKO.

B xoHeuHOM CUCTC, AK€ 3HAHUC ABYX A3bIKOB, IIYCTb U JOCTATOYHO XOpOIICC, CIIC
HE JIeJIaeT YesIoBeKa MepeBOAYMKOM. PasymeeTcs, 3HaHHE IBYX S3BIKOB -
HE00X0IMMOE yCIIOBUE TIEPEBO/Ia, OJTHAKO, MTOJOOHO JTI000OMY peMecity, MepeBOI
TpebyeT crenuanbHoi moaAroroBku. OT MOATOTOBKH MEPEBOAYMKA 3aBUCHT U
KauCCTBO UTOrOBOI'0 MpOAYKTaA. KOHC‘-IHO, TaJIaHT U IIPUPOJAHBIC NAHHLIC UTPAIOT
CBOIO POJib, OJTHAKO Ba)KHA U IIKOJIAa — KaK ¥ Pa3BUTUH TAJIAHTa, TaK U B
npuoOpeTeHun nMpo(hecCHOHATEHON BBIYUKH.

CrennanpHOe 00ydeHHe TIepeBOAy OOBIUHO HAYMHACTCS TOT/a, KOTAa
YHHUBEPCUTETCKHH KypcC yke 3akoH4eH. OTHaKO ¢ HeJaBHUX IO B YHHBEPCHUTETAX
TaK)Ke YUTAIOTCS KYPChI ¥ IPUCYKAAIOTCS CTENICHN B 00acTH nepesoga. C obonmu
THUITAMH ITPOTPaMM MOXKHO O3HAaKOMHUTBCS Ha caifTax:
http://atanet.org/acc/Approved_Schools.htm u www.lexicool.com|courses.asp.

ITporpammHbIe TpeOOBAaHUS K COUCKATENSIM CTEIEHH MarucTpa BKIIOYAIOT TaKHe
KypCbl, KaKk TEOpHs IIEpEeBOa, IPAKTHKA IIEPEBOAA, TEXHUUECKOE 0OecTieueHre
nepeBo/ia, NepeBoy Kak npodeccus u ap.

[TepeBoxa TEKCTOB, HACKIIICHHBIX TEPMHHOJIOTHEH, JTy4IlIe BCETO YAETCs YUCHBIM -
CTIEMAIMCTaM B JJaHHOM 001acTu (cM. «OCOOCHHOCTH TEKCTOB COITMATIBHBIX HAYK» U
HIDKE — «3aKII0UnTeNIbHbIe PEKOMEHJAIIMNY ), OJHAKO BPSIJL JIM MOYKHO PACCUUTHIBATh
Ha TO, YTO YYEHBIE, padOTaroINe KaK MepEeBOTIUKH, OyAyT UMETh YUCHYIO CTETICHb
0 cHenHanbHOCTH «1epeBoa». Ceifuac, Korja B yHUBEpCUTETE Bce OOIbIIe
BO3MOKHOCTEN HAyYHUTHCS PAKTUKE NIEPEBOAA, TEM YUEHBIM, KOTOPHIE IUIAHUPYIOT
3aHATHCS TIEPEBOIOM HAYYHOU JIMTEPATYPHI, CIEIAYET, ellle JO Hadaja KOHKPETHOM
paboTHI, caenaTs NOA0OPKY HHTEPECYIOINX UX TEKCTOB.

Nrak, k10 Ke Takoi nepeBoauuK? [lepeBoIuuK - 3TO YEIOBEK, YeH POTHOMN S3BIK*
(MM OCHOBHOM S3BIK*) SIBIISIETCS S3BIKOM MEPEBOA™, JOCTUTIINI BBICOKOU CTENIEHU
BJIQJICHUS S3BIKOM OPUTHHAIA™* U OOYUCHHBIN MPAKTUKE TIEPEBOIA.

Br100p nepeBogunka

Celiuac HaM y’Ke ITOpa 0TKa3aThCsl OT JIOXKHBIX MPEICTABICHUM, B IJIEHY KOTOPBIX
OOBIYHO HAXOJATCS U3JIaTeN-3aKa34UKH IEPEBOIOB: BO-IIEPBBIX, OyITO 11000
YeJI0OBEK, 3HAIOLIUH /1Ba A3bIKa, YK€ SBIISETCS MOTEHIMAIBHBIM IEPEBOAYUKOM, a BO-
BTOPBIX, OYJTO YEJIOBEK, 1151 KOTOPOTO SA3bIK OPUTHHAJIA POJTHOM, JTyUllle HOUMET
TEKCT U Jy4lle nepesenet ero. Hepeanuctuyno nymars, Oyaro 1000 4enoBexk,


http://atanet.org/acc/Approved_Schools.htm
http://www.lexicool.com|courses.asp/

BJIAJICFOLIMI IBYMS SI3bIKAMH, WJIH K€ YEJIOBEK, IEPEBOIALLNN HA HEPOIHOU S3BIK,
CMOTYT C/IeJIaTh KOMIIETEHTHBIN TiepeBol. M ieanbHblil MepeBOAYMK, KaK Mbl BUACIIH, -
TOT, JUIS KOTO SI3bIKA MEPEBOJIA SBJSIETCS] POIHBIM (MJIH OCHOBHBIM) SI3BIKOM, KTO
nMeeT MpoeCCHOHAIIBHOE 3HAHKE SI3bIKa OPUTHUHAJIA, KTO 00ydJalics MpaKkTUKeE
MepeBo/ia M - B CIIy4ae MepeBoa HAyIHBIX TEKCTOB - KTO CBEAYII B JAaHHOUW 00JIacTH
3HaHus. HaliTu Takoro nepeBoIurKa - 3ajiada ycTpamnaromein CII0KHOCTH®

Ecau peub naet o nepeBoae HAyYHbIX KHUT, U3/1aTeJb JOJDKEH CHaYaJla MPOCMOTPETh
yKe CYIIECTBYIOIINE MEPEBObI TPYIOB JAHHOTO aBTOPA. A €CIIU TAaKOBBIX HE
CYILLIECTBYET, TO IPOAHAIU3UPOBATH padOTy MEPEBOTYMKOB, KOTOPHIE pabOTaIH C TEM
e SI3BIKOM U B TOMU e caMOi 00iacT (MM CMEKHBIX 00nacTsx). M3garento cTout
TaKXe MONHTEPECOBATHCS, HE U3BECTHBI JIM aBTOPY KOMIIETEHTHBIE UCCIIEI0BATENH,
KOTOpPBIE MUNIYT Ha SI3bIKE MPEIoIaraeéMoro nepeBoa, 001a1atT MepeBoII€CKIM
OTIBITOM WJIM 3aMHTEPECOBAHBI B €70 MPUOOPETEHUU.

B ciydae, ecim nepeBoanMasi paboTa He HOCUT CTPOTO HaydHOTO XapakTepa (B
COIIMAJIBHBIX HAayKaX 3TO MOTYT OBITh TEKCTHI JUIsl IUPOKOH Iy OJINKH, TEKCTHI,
BBIITyCKaeMbIE PABUTEIHCTBEHHBIMU M HENPABUTEILCTBEHHBIMH OPTaHU3AIUSIMH U
1podY. ), U3AaTeIh MOXKET MPUOETHYTh K CIIUCKAM aKKPEIUTOBAHHBIX MEPEBOTUHKOB C
YYETOM UX CHEIHATH3AINU: 3T CIIUCKA OOBIYHO MOYHO TIOJTYYHTh B Pa3THUHBIX
nepeBoadYeckux acconuanusax. OOHOBIIsIEMBIN epeueHb 3TUX aCCOIMALUN CM Ha
caiite MexayHapoaHo# deneparuu nepeBoaunkoB: www. fit-ifr.org/en/news-en/php.

Ecau Bce 3TH npreMbl He TO3BOJISIOT HAWTH MOAXOASAIIET0 KaHAuaaTa, U31aTelb-
3aKa34MK MOXKET COCTaBUTh KOMaH]ly U3 JBYX IEPEBOTUUKOB, AJIsI KOTOPBIX POJHBIMHU
SI3bIKAMH SBJISIFOTCSI COOTBETCTBEHHO SI3bIK OPUTHMHAJIA U S3bIK NepeBoja. 1lepBalii
MOJKET COCTaBUTh YEPHOBOW BapUaHT MEPEBO/Ia, a BTOPOH — MepepadoTaTh ero B
MIPUEMIIEMBIN TEKCT, KOHCYJIBTUPYSICh C TIEPBBIM MEPEBOJIMKOM HACUET CIIOKHBIX
MecT. [Ipu 3TOM 3HAKOMCTBO 000UX MEPEBOTYMKOB C MMPEAMETOM SIBIISIETCS
MIPEANOCHUIKON [Tl MOTYYEeHHsI YAAaUHOTO pe3yibTara.

[Tocne Toro kak MOTEHIMATBHBIEC IEPEBOTYNKN OTOOPAHBI, U3/1ATEIb JOJIKEH
MOTIPOCHUTD UX CIIENaTh MPOOHBINA MEPEBO. ITO OTHOCUTCS U K OMBITHBIM
MepeBOAUYUKAM, U K TEM MEPEBOAUMKAM, C KOTOPBIMH H3ATENh YK€ YCICIIHO
paboTain: Belb MHAUE HE Y3HACIllb, TOJAUTCS JIH MEPEBOIYHK AJIsi paOOTHl UMEHHO C
naHHBIM TekcToM. Korna mpoOHbIil iepeBo1 (0T MATH 10 AECSITH CTPAHUIL) Oy IeT
TOTOB, €T0 HY>KHO TIOJIBEPTHYTh aHATHN3Y, IPUYEM HAWIYYIIUM IKCIEPTOM OYAET TOT,
JUTSI KOTOPOTO SI3bIK OPUTHHAJIA SBJISIETCSI POAHBIM U KTO pa30MpaeTcst TakKe B
COJIepKaTeNbHON CTOpOHE TeKCcTa. Pacxo/pl Ha omIaTy MPOOHBIX MEPEBOIOB U HX
AKCIIEPTU3Y - 3TO MOJIE3HOE BIOKEHUE JIEHET, OCOOEHHO €CJIM YUECTh, KaK HEKYIO
HECYACTIMBYIO BO3MOXKHOCTb, CUTYAIMIO, IPU KOTOPOU MepeBoi OyIeT MOJTHOCTHIO
OTIaYeH, a B UTOTE OKAXKETCSl HEKAUeCTBEHHBIM WJIN JJaK€ BOBCE HE MPUTOTHBIM.

3 CrankuBasicb C TEM, YTO HailTU NEPEBOAYMKA, yOOBINETBOPSAOLLErO BCeM TpeboBaHUSM,
O4YeHb Hernerko, noam nsobpeTaroT cpeacTBa NOMOLLM TEM, KOMY MPEACTOUT NEPEBOANUTL Ha
HepoaHou s3blk: cMm. «OByyeHne nepesody» B npunoxeHum I, Gubnuorpacdwmto.


http://www.fit-ifr.org/en/news-en/php

KOMMyHI/IKaHHH MEKAY U3AaTEJIEM H NEPEBOTYUNKOM

Tak Kak corpaabHble HAYKH MOTYT BIUSTH Ha MyOJIUYHYIO ITOJIUTHKY H,
CJIICAOBATCIbHO, HA )KU3Hb MUJIJIMOHOB HIOI[CI\/’I, HU3aTCJib U NCPCBOJYUK ITPOCTO
00s13aHBI BRIITYCKaTh HAaMOOJIEe aJIeKBaTHBIE TIEPEBOIBI. BaXKHBIN (akTOp 3TOTO - X
TJI0JJOTBOPHOE COTPYIHUYECTBO (KPAaTKOE OMHUCAHNE HECKOJIBKHUX CIIy4acB
COTPYAHUYECTBA MEKIY M3/aTEIeM U IEPEBOAYMKOM CM. B TpHUIIOKeHUH []).
HOCKOHBKY HU3JaTCIIbCKAad MPAKTUKA U CPCACTBA, BKIIAABIBACMBIC B U3JIAHUC, B
Pa3MMYHBIX CITyYasx pa3IMYHbI, MBI OTIMIIEM 3/1eCh HEKHI UICaTbHBIN CIICHAPUI 1
3aTEM GYIICM BUAOUBMCHSITH €TO MIPUMCHUTCIIBHO K HHBIM, HC CTOJIb UACAJIbHBIM
YCIIOBHSIM.

Emie no Toro, kak mepeBoAYMK MPUCTYIUT K paboTe, 3aKa3unK-U3/1aTelb TOJIKEH,
KOHEYHO ke, 00eCIeYnTh MpaBa Ha MEePEeBOJI TEKCTA M 3aKITIOYHUTh C TIEPEBOAUNKOM
KOHTpaKT. KOHTaKThI U BCce TO, O YEM B HUX TOBOPUTCS, — PACLIEHKH, CITIOCOO OILIaThI
(B AHTJIOA3BIYHOM MUPC C,Z[I/IHI/IL[eﬁ OIJIATHI ABJIACTCS ThICAYa CJIIOB IEPCBCACHHOT'O
TEKCTa, HO OBIBACT TAKXKE OIUIaTa MOCTPAHUYHAS WU JaKe MOOYKBEHHAs ), aBTOPCKOE
npaBo, Apyrue («BTOPUYHBIEY) MpaBa, CPOKU OKOHYAHUS pabOTHI U T.II. — BeChbMa
Pa3IMYHbI B pa3HbIX CTPAaHAaX, Y Pa3HbIX U3/aTenei, TPUMEHUTEIbHO K pa3HbIM
mpoekTaM. PaciieHKy MOTYyT 3aBUCETh OT OIBITA IEPEBOIIHNKA, OT XapaKTepa
MEePEeBOIUMOTO TEKCTa U IaXKe OT si3bIKka opuruHaina. CienoBarenbHO, Mbl HEe OyieM
JaBaThb KaKuX 6]:1 TO HHU 6]:1)10 peKOMeH,Z[aI_II/Iﬁ OTHOCHUTCIIbHO KOHTPAKTOB U PaClICHOK.
W3natensiM, y KOTOPBIX HET OMbITa pabOThl HAJ NEPEBOIaMU, CIIEYET U3YUUTh
06p8.31_ILI KOHTPAKTOB U PACHCHOK B HAIITMOHAJIBHBIX MEPEBOAUCCKUX aCCOLUAIIUAX
(cm. B pazaene «Bp1Oop mepeBoIunKay 3JIEKTPOHHBIN apec caiTa ¢ MepeYHeM TaKuX
accouuanuii). B mo6oM KOHTpaKkTe JOKEeH OroBapuBaThCs BOMPOC O TOM, KaK
¢burypa nepeBogurka OyJeT npeacraBieHa B opopMieHnn TekcTa. B kaxxaom
MEPEBOTHOM TEKCTE JOKHO 0053aTebHO YIIOMUHATHCS UMsI IEPEBOIUMKA: JIOTHYHO
OBLTO OBI TIOCTABUTH €T0 Cpa3y MOCIe HIMEHH aBTOPA, TO €CTh, HA TUTYJIC KHUTH WM B
Hayale CTaTbU.

W3narens 1omkeH o0ecrednTh NepeBo1UMKa He TOIBKO YUCTON KOMKEH OpUruHaa,
HO W CITUCKOM TIPUHSATHIX B JAHHOM H3IaTEILCTBE JeTalei 0(hOPMIICHHS PyKOITHCH,
YTO MO3BOJIUT B JaJIbHEHIIIEM COKOHOMUTH BPEMsI U CHJIbI TEXHUYECKOTO PEIaKTOopa.
Ecmm BO3MOJXHO, U34aTCJIb 1 ICPECBOAYUK JOJKHBI BCTPCTUTHCA, 1 JaK€ HE OJIUH pas,
elle /10 Hayaja paboThl HaJ| IEPEBOOM, a €CIIU JINYHbIE BCTPEUH HEBO3MOXKHBI, TO
00CyX/1aTh BayKHBIE TEMBI MIMCBMEHHO. V3maTento Heo0X01uMo TpornH()OPMUPOBATH
NIEPEeBOIYMKA O TOM, B KAKOM KOHTEKCTE JJOJKEH MOSBUTHCS MIEPEBOJ, O TOM, KaKOB
€ro npennonaraeMmﬁ YUTaTCiib, TaK KaK OT (bYHKHI/Iﬁ TEKCTAa 3aBUCHUT IIOAXO0Q
nepeBouMKa K cBoeil padore. IlepeBogurK, B CBOIO 0Uepe/ib, JOKEH NMPEeTypenTh
n3gareisl O IOTCHIUAaJIbBHO HpO6J’ICMHI)IX MCCTax, CBA3aHHbIX, HAIIpUMEP, C
MHOT'OCJIOBHOCTBIO, HECHOCTBIO ()OPMYIHPOBOK, HEYKIIFO)KUM CUHTAaKCUCOM™®, 1
MIPEAJIOKUTH CTPATETUHN BBIXOJA U3 ATUX 3aTpyIHEeHHH. Hanpumep, nepeBoaumnk
MOJKET MPEIOKUTh U3/1ATENI0 CIEKTP C IByMsI KpallHUMHU PELICHUsIMH —
6YKBaJ'IBHI)IM 1 BOJIBHBIM - U BBISICHHUTD, B KAKOM MCCTC CIICKTpa U34aTCJIb XOTCII OBl
BUJIETh NIepeBOJ (MpUMephl OyKBaIM3Ma U BOJIBHOCTH B EPEBOJIE, a TAKXKE APYTUX
MEePEeBOTUECKUX 3aTpyIHEHUH cM. B mpuiiokeHuu E). [lepeBoguuk noimkeH 3apaHee
HpeaypeauTh U3JaTeNs O TOM, YTO IepeBO]] He 0053aTEIbHO COXPAHAET TEKCTOBBIN
o0Bem opurnHana. Hampumep, pycckuii mepeBoi 0OBITHO OKa3bIBACTCS 3HAUUTEIIBEHO



JUIMHHEE AHTJIMMCKOIO0 OPUTMHAJA, & AHIJIMHCKUI MTEPEBOJI HEMELIKOTO TEKCTA —
KOpoye.

Jlums HemMHOTHE M3AaTeNnn 00J1a1al0T OAHOBPEMEHHO SI3BIKOBOM M MPEIMETHOM
KOMIIETEHITHEH JIsl paOOThI C OPUTHHAIIOM, U TIOTOMY OHH MOTYT HAaHSTh
HE3aBHCHUMOTO JINTEPATyPHOTO PEIaKTOpa, KOTOPBINA ObI Baesa 000UMHU S3bIKAMU,
ObUI 3HAKOM € TIPOOJIEMaTHKOMN U, CIeI0BATEIbHO, CIOCOOEH CPAaBHUTH OPUTHUHAI C
nepeBogoM. OHAKO Jaxke Te U3JaTeNd, Y KOTOPBIX HET MPsIMOr0 JOCTyTa K
OpUTHHAY, MOTYT, BHUMATEIHHO IPOYUTAB TEKCT, 3aMETUThH B HEM MPOOIEMHBIE
MecTa (HEJIOTHYHOCTH, HECYpa3HOCTH, TEPMUHOJIOTHUECKHUE TPYIHOCTH U MPOY.)
CrnemoBaTenbHO, IM CTOHUT MPOYUTATH MAPy IJIaB MEPEBOJIA IO MEPE MPOIBUKECHUS
paboThl — 0OCOOCHHO €CJIU TPH MOA00PE EPEBOIUNKA MPOOHBIN MTEPEBO HE JIETIaNCs.

W3natens qomxkeH 03HaKOMUTh IIEPEBOAUMKA CO BCEMH UCIIPABICHUSMU,
CACJIAaHHBIMH B MMPOLCCCC MOATOTOBKHU NCPEBOAA K U3AAHUIO, ITIPUICM KCIIATCIIBHO,
9TOOBI 3TOT IpOIIecC ObUT peaTbHBIM B3aUMOOOMEHOM MEKTy OOOMMU TTapTHEPAMH.
Kakumu ObI TpOMO3KMMU HU Ka3aJIKMCh U CaM 3TOT MPOIIECC, U BCS MPOIleaypa
nepeBojia, U3/1aTei0 He CTOUT YIIycKaTh U3 BUY, YTO C MOMEHTA BbIX0/1a B CBET
MEePEeBOJ] MPUOOPETET CBOM COOCTBEHHBIN BEC, CTAHET CaMOJJOCTATOUYHBIM TEKCTOM U
MOTEHITUATBFHOW OCHOBOM /11 (POPMYIIUPOBKH HIIEH. A TTOTOMY OT BCEX YYACTHHUKOB
mporecca Tpedyercst 00eCeunTh TOUHOCTh TIEPEBOIa, €T0 COOTBETCTBUE OPUTHUHAITY.

KoMMyHukanus Mexay aBTOPOM U NepeBOTYNKOM

Crout 11 COBETOBATHCS C aBTOPOM B Ipoliecce nepeBoja? Pemares 3ToT Bonpoc
HY’KHO B 3aBUCHUMOCTH OT LIEJIOTO psiia OOCTOATENBCTB, TAKUX KaK JIMYHbIE Ka4eCcTBa
aBTOPA, Tpa(uK ero paboThl, €r0 A3bIKOBBIC HABBIKM M/HIIU KOMIETEHTHOCTb.
[lepeBouMK NEWCTBYET KaK MPEACTaBUTENb aBTOPA, U IOTOMY TaKO€
COTPYAHHUYECTBO — B HHTEpEcax aBTOpa U MOXKET ObITh Ha MONb3Yy Aeny. OnHako, npu
3TOM MOTYT BO3HUKHYTb CBOM CJIOKHOCTH (IIPUMEPHI TO3UTUBHOTO U HETATHBHOI'O
OIbITA OOILEHUS C ABTOPOM CM. B IpUiIoKeHuH []).

O-cBoeHue uu 00-NHOCTPaAaHMBaHUe?

W3natens v nepeBOUMK TOJDKHBI IPUITH K COTTIACHIO HACUET OCHOBHOM CTpaTeruu
MEepPEeBOIa TAHHOTO TEKCTA. Jl0 KaKOW CTENEHU MEPEBOAYMK JOJKEH
MpHUCIOCabIuBaTh OPUTHHAT K KyJIbTYpE s3bIKa MIEPEBOIA, JIeast IPEeACTaBICHHBIC B
HEM CITIOCOOBI PaCCYKIEHUS, KaTeTOPUU, TAKCOHOMHUU U Jp. KaK MOXKHO OoJiee
JOCTYIHBIMU 3TOH KynbType? Jlo Kakoii CTeneH: MePeBOUHK JTI0JDKEH COXPaHATh
MOHATUIHBIN CJI0Baph U KyJIbTYPHBIE OCOOCHHOCTH OPUTHUHAJIA, KEPTBYS TNIAAKOCTHIO
CTHJISL, YTOOBI HATTOMHUTH YUTATENIO: OH UMEET JIENI0 HE C OPUTHHAIIBHBIM TEKCTOM, a
C MEPEBOIOM TEKCTa JIPYrol KyJIbTypbl?

DTOT BOIIPOC MOKHO MOCTaBUTh U MHaYe. Jlo Kakol CTENEeHH MepeBO]l TEKCTa U3
00J1aCTH COLMATBbHBIX HAYK JOJKEH CTPEMUTHCSI BOCIIPOU3BECTH OCOOEHHOCTH
PUTOPHUKHU U CTUJIS opuruHaia? XoTs OJHO3HAYHOTO OTBETA Ha 3TOT BOIIPOC HE
CYLIECTBYET, OH JIJIsl HAaC 371€Ch OKa3bIBAETCSI LIEHTPAIBHBIM U JIOTHYECKU IPUBOJIUT K
JpyroMy BOIIPOCY: KaKasl 4YacThb 3HAUEHUS TEKCTOB COL[MAJIbHBIX HAYK MepeaeTcs Ux
¢dopmoii? Tepsiercs iu ¢ motepei (OpMbI U HEUTO OT coAepkaHusi? 31ech MHOroe
3aBHCHT OT JKaHpa TEKCTa U €ro aBTopa. Brieuatnenue, npou3BoauMoe Ha YUTATENSA



KYPHAIIUCTCKUMHU UJIU MMONYJIAPU3ATOPCKUMHU TCKCTaMH, BO MHOT'OM 3aBUCHUT OT
UCIIOJIb3YEMBIX CPEICTB BeIpaxkeHusd. [IpaBaa, To e camoe (XOTs U B pa3HOM
cMbIcie) oTHOcuTCs K Xaitnerrepy u Jlesu-Ctpoccy. B o0miem, mepeBouuk ckopee
BCEro OyJeT UCKaTh HEKYIO CEPEeIMHY MEKIY SCHOCTBIO M BOCIIPOU3BEICHUEM

(bopMBL.

CrniocoOb1 oopmIteHHs UeH, TPUAAHUS UM CIOBECHOTO BBIPDAKEHHSI B Pa3HBIX
KyJIbTypax pa3iaudHbl. Jleppuia MpeanoNoKuI 1axe, YTO OJHH JIUIIb YHCIa MOXKHO
NIEPEBECTH, HE IPHHKUMAsi BO BHUMAaHKUE COMYTCTBYIOIIUI KyJIbTYPHBINA U
ucropuueckuii 6arax. [lepeBogUMKY JOIDKHBI CO3/1aBaTh CPEACTBA MEpeaadn
0CcOOEHHOCTEH s3bIKa M KyJIbTYypbl OPUTHHAIA, HE JOMYCKas PU 3TOM OTUYKICHUS
qyuTaTeNei s3pIKa U KyJIbTyphl nepeBoaa. OHu 1omkHBI n30erath CHmnib! - pabckoro
BOCIIPOU3BEICHHS JOBOIOB, KOTOPBIE MOT'YT OBITh HETIOHATHBI YUTATEIIO MIEPEBOAA, U
XapuOmp! - IepeIeNIKu ero B HeUTO y’Ke 3HAKOMOE U IPUBBIYHOE YUTATEITIO.
OnHO3HAYHOTO OTBETA HA BONIPOC O TOM, KAKOE UMEHHO MECTO MEXY ABYMS
KpPaHOCTSIMHU CIIETy€eT 3aHATh, HE CYIIECTBYET: BeJJb KaX/IbIii TEKCT CBOCOOPA3EeH.
3TOT BOIPOC MPOBOILUPYET CHOPHI MEXK/TY MEPEBOAUMKOM U u3nareneM. OHako
MPAaKTHYECKH 3TO 03HAYAET, YTO NMEPEBOTUNK JOJDKEH PACIINPHUTH CTUIINCTHIECKUE
IpaHMIIbI SA3bIKA IEpeBOIa* HACTOIBKO, YTOOBI OTOOPA3UTh OCOOEHHOCTH SI3bIKA
OpHUTrHHANa*, 1 OCTAHOBHUTHCS B HY)KHBI MOMEHT, YTOOBI PE3yJIbTaT HE 3Bydall B
A3bIKE TIEpEBOJIa KaK HEUYTO Uyk10€. IHbIMM ClI0BaMH, IEPEBOJI AOJKEH OBITh
OCMBICIICHHBIM, OJTHAKO OH He 0053aH 3By4aTh TaK, OyJTO N3HAYAIBHO ObLT HAaIlMCaH
Ha si3bIKe nepeBojia. Llens — caenath Tak, 4ToObI TEKCT OCTABAJICS CaMUM CO00ii, HO
IPY 5TOM 3BYy4YaJll BIIOJTHE MPUEMIIEMO JUIsl YUTATEINeH epeBoa.

Korzma HanmonaneHast KyXHsl BXOAWUT B HHYIO KyJIbTYpY, OHA JJOJDKHA COXPAHUTH CBOU
NepBO3JIaHHBIN BKYC, HO ITPH 3TOM MOHPABUTHCS HOBBIM NMOTpeOHTENsIM. M3 310
MCTa(l)OpBI BBITEKACT BayKHBIM BBIBOJ: YCM CJIOKHCEC U TOHBUIC 3aMMCTBYIOIIIAasd
KyJIbTYypa, TEM HIMPE OHA OTKPHITA K 3aMMCTBOBAHUIO HHOW KyXHH B €€ TIOAJTMHHOM
BKYCOBOM OOJIHKE.

JloByliku npu nepepojie TeKCTOB COLMAIBHBIX HAYK

PeOaKmuposaHue mexcma. Xots MNEpCBOAYUKAM NPUXOOAUTCA OO HM3BECTHOM CTCIICHU
OBITE peaakTopaM — HNPOACHATL TCKCT U BBOAUTH €I'0 B HOBYIO YUTATCIILCKYHO CpEay,
OHHU HC JOJDKHBI UCHIPABJIATHL B TCKCTC TO, YTO UM KAXKCTCA omu0ouyHbIM. Eciu
BO3HHUKACT TAKOC UCKYIIICHUEC, JIYUIIC COO6H_II/ITB 00 CBOMX HECOIJIACHIX C AaBTOpPOM B
MOCTPAHUYHLIX NPUMCUAHUAX WK B IIPCAUCIOBHUHU IIEPCBOAUYMNKA: OTU HECOTJIaCUA
JOJIZKHBI OBITE MMpEaACIIbHO O6’LGKTI/IBHLIMI/I, IIyCTb 3TO 6y,HYT CKOpECC pa3bsACHCHUA,
HCXKECJIW JOBOALI B CIIOPC.

HepeBOZ[LII/IKI/I HUMCIOT NIPaBO HUCIIPABJIATHL MCJIKUC HETOUHOCTH, HAIIPUMCED, OIIOKY B
HaIlmMCaHUH reorpacbnqecm/lx Ha3BaHUM.

Yempanenue cmunucmuueckux nepoenocmeit. «Jlyx» mim «reHui» s3blka BIUSET
Ha ero KCIOIb30BaHue TOBOPAIUMU. OOIIEU3BECTHO, YTO AHTIMHCKUN CUHTAKCUC
MOJATATKUBAET K IOCTPOCHUIO MPEIIOKeHUI 0osiee KOPOTKUX, YEM BO MHOTHUX JIPYTUX
SI3bIKaXx. CJ'IGI[OBaTeJ'II)HO, nepeBoOJa Ha AHTIIMUCKUN SI3BIK MOJKET IMOATOJIKHYTbH
MepeBOUMKa, HAPUMED, K IPEBPAIICHHUIO CII0KHOTO, MHOTO3HAYHOTO (PPAHITy3CKOTO
TEKCTa B LIENOYKY KOPOTKHUX, IPO3PAYHBIX 110 CMBICITY IpeioxkeHuil. OqHako,
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KpPaTKOCTh HE €CTh IICHHOCTh B ce0e, 1a)ke B aHTITMICKOM. XOTSI TOCOOUS TI0
CTHJIMCTUKE aHTJUICKOTO SI3bIKa HE PEKOMEHYIOT CTPOUTH NMPEAJIOKEHUS JJINHHEEe
JICCSITH CTIOB, a TIPEIOKCHHSI [UTHHHEE JBAAIATH CIIOB OOBSIBISIOT «BUTHEBATHIMIY,
aHTTIUICKUH A3bIK (PAaKTUYECKHU JOIMYCKAaeT U ropa3fo 0ojee IIMHHbIE TPEJI0KESHHUS.
[TepeBoqurikam He CTOUT 3a0bIBaTh, YTO CHHTAKCUC HECET B ceOe COOOIICHHUE — IMMYyCTh
He TIpsSMOoe, HE TaKoe, KaKk B TEpPMUHAX, HO OHO BCE PaBHO BIUSET HA HAII CIIOCO0
BOCHIPUATHUS U pacIIu(PPOBKH TOBOJIOB. A MMOTOMY B IIEPEBOJIC MOKHO JTaXKe
JOIYCTUTh MPU3BYK «MHOCTPAHHOCTHY, €CIIU 3TO HE HAPYILIAET caMy CTPYKTYpYy
s3bIKa mepeBojia (cM Takke «O-CBOSHHEY WITH. «00-HHOCTpaHUBaHUE)?).

H3menenue cnocooa apzymenmayuu. 11ono6HO TOMY, KaK TyX S3bIKa BIHSET HA €TI0
WCIIOJIB30BaHUE, TaK U KYJbTypHAs TPAIUIINS MBITIUICHUS BIMSIET HA CIIOCOOBI MBICITH
1 GOPMYIIUPOBKH TOBOJOB. [IepeBOAUMK TOKEH MOMBITATHECS COXPAHUTD CYTh
MOHSATUI U JOBOJIOB SI3bIKa OPUTHHAJIA, €CJIM OHH CYIIECTBEHHO OTIUYHBI OT TOHITHI
Y JIOBOJIOB SI3bIKa MIEPEBOJIA, HE JOITyCKask IPHU ITOM, YTOOBI aBTOPCKUIN TEKCT Ka3aJcs
abCcypaHbIM. MOXHO MPUBECTH MPUMEPHI MMOJOOHBIX pa3InYUii Ha UACOTOTUUECKOM
YPOBHE (B CTHJIUCTUKE 3TOMY COOTBETCTBYET BOIIPOC O CIOXKHBIX MPEAJIOKEHUAX): 1)
BBIBOJIBI OT YaCTHOT'O K 00IIeMy (MHIyKTUBHBIA METO/) WK BBIBOJBI OT OOIIETO K
9aCTHOMY (J€IyKTUBHBIA METO/), 2) SIMIIUPUIECKHIA MOAX0 1 (TIOTyUeHUE 3HAHUS
MPEXJI€ BCETO M3 YyBCTBEHHBIX JIAHHBIX WJIW OTBITA) UM CTICKYJISITUBHBIN TOIXO/T
(monydeHue 3HaHUsI CKOpEee U3 CO3EpLAHUS U YMO3AKIIIOUCHHH, HEKENTU U3 OMBITA)
(cm «O-cBoeHME WM 00-UHOCTPAHUBAHUE)?).

Josxcnvle Opy3va nepesoouuka. IlepeBogurikaM Hy>KHO CO BHUMAHHEM OTHECTUCH K
CJIOBaM, KOTOpbIE UMEIOT B pa3HbIX A3BIKAX OJIHY U TY K€ (MM CXOJHYI0) popMy, HO
pa3Hble 3HAUCHU: aHIJL. sympathetic (MOTHBII COUYBCTBHSI, BbI3BAaHHBIH
COUYYBCTBHEM) VS. PpaHIl. sympathique («KIPUATHBIN, «KMUTIBINY ); aHTIL. gift
(momapok) vs. HeM. Gift (sim). OHU 4acTO SBISAIOTCS 3aMMCTBOBAHUSAMU* (WIIH
KaJbKaMH): Cp. TAKHE KaJbKHU C aHTJIMICKOT0, Kak pyc. kuuiep («HaeMHbIH youia),
bpan. pick-up («OpOUTpHIBATENh U TPaMMO(DOHHBIX TUTACTHHOKY).

Jloscnbie Opy3va ¢ nepegode nonamuit. CxonHasi, Ho 0oJjiee KOBapHasi ONTaCHOCTh —
3TO OCO3HAHHO WJIM HEOCO3HAHHO TE€HACHIIMO3HBIN NEPEBO TEXHUUECKUX
TCpMI/IHOB*, B OCOOEHHOCTH TOrJa, Koraa OHU OJHOBPEMCHHO ABJIAIOTCA «JIOKHBIMHA
Jpy3bsIMH B [IEPEBOIC NOHATHIN *. ['T0OGanu3aus BeeT K BO3pacTaHUIO KOHCEHCyca
OTHOCHUTCIIbHO 3HAUCHUA TCXHUUCCKUX TCPMHUHOB, OJHAKO IO-IIPCIKHEMY
CYLIECTBYIOT U JIOKHBIE APY3bs B IepeBoje NoHATuil. Hanpumep, OykBanbHbIH
IIEPEBO/L CJIOBA «TOCYAAPCTBO» MOKET BBI3BAaTh HEIOYMEHHUE U3-3a HECOOTBETCTBU
MEX/ly IOHUMaHUEM TOCY1apCTBa, OCHOBAHHBIM Ha 3aIllaJHbIX TPAKTOBKAX, B CBOIO
o4yepeab OTChIIAOIIUX, ABHO UJIM HECABHO, K OIIPCACIICHHUIO Be6epa, " II0JXO0J0M K
roCy/apCTBY y aBTOPOB, 3aHATHIX KpPUTHUECKUM IIPOUYTEHUEM 3allalHON COLMAIbHON
HAayKH U BOIIPOCOM O €€ NIPUMCHUMOCTH K COONAJIbHBIM MHCTUTYTAaM HE3allaTHbIX
ctpaH. Cle10BaTeNbHO, «MEXIyHAPOAHAsH TEPMUHOJIOTHS [TO1YAC OKA3bIBACTCS
00MaHOM, a B HEKOEM TIPE/ICTHHOM CIy4yae — HaBsS3bIBAHHEM OJTHON KYJIBTYPOH CBOMX
3HAaYEHUH Ipyrou KyibType. Takue cioBa, Kak «I1eMOKpaTHs», KOTOpbIE
ABTOMATHUYCCKHN KAXKXYTCS DKBUBAJICHTHBIMU B PA3HLIX A3BIKAX, MOT'YT HOTp€6OBaTB
pa3bsICHEHUH B MOCTPAHUYHOM NPUMEUYAHUU WK J1axe (€CIU 3T pa3HOUYTEHUSI MOTYT
IMMOBJIMATH Ha TPAKTOBKY IMMOHATUA HA IIPOTAKCHUN BCEeM KHUTH WA CT aTI)I/I) BO
BCTYIIUTEIBHOU CTaThe MEPEBOIUUKA.
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JloxHbIe py3bs B IEpEBO/IE MOHATUN MHOTIa BOSHUKAIOT HE Cpasy, a HEKOTOpoe
BpeMs CITyCTS, - B TOM ClIy4ae, Korja coJepKaHue MeHseTcs, a (hopma ciioBa
oCTaeTcs MpexHel. ITO 4acTO MOXKHO HAOMI0IaTh Ha IpuMepe ObIBIINX
KOMMYHHCTHYECKUX CTpaH. Tak, KUTaliCKoe CJI0BO HOHMSHb, KOTOPOE OOBIYHO
MEPEeBOIMIOCH B TEKCTaX KOMMYHHUCTUYECKOM 3MOXHU KaK «KPECTbSIHUH/KPECThSHE, B
HAIlIK JTHY, B HOBOM YKOHOMHUYECKOH 00CTaHOBKE, MOXET OBITh IIEPEBEICHO KaK
«hepmep/dbepmeps». IHOTIA cuTyalus OKa3bIBaeTcs ele Oosee 3amyTaHHoi. YTo
O3HAYaeT B COBPEMEHHBIX TEKCTAX CIIOBO (aHY35Hb, KOTOPOE B TEKCTaX
KOMMYHHUCTHYECKOH MOPHI 0OBIYHO MEPEBOANIOCH KaK «(peonanmuzm»? CoxpaHseT JIu
OHO MAapKCHCTCKHE KOHHOTAIMN? A Kak HaCUYET CJI0BA 00bEKMUBHO B YCTAaX PYyCCKOTO
YYEHOTO: COOTBETCTBYET JIM OHO CBOEMY MapKCUCTCKOMY MJIH e OObIIEHHOMY
3HaueHnI0? Bo BCeM 3TOM eCTh CBOSI OITACHOCTH: BaXKHO, YTOOBI IEPEBOAUYHK JaBajl
OIpeJIeJIeHUEe, a HE CBOIO MHTEPIPETALIHIO.

3meHeHns B CMBICIIOBOM COACPIKaHUHU CJIOB MOT'YT TaKKC BOSHUKHYTH U 663 KaKux-
1100 peraronuX U3MEHEHUH cuTyaruu B Mupe. OHM MOTYT OBITh BBI3BaHBI K )KU3HU
BIIMSITEIBHBIM YUEHBIM. | erenb, Hanpumep, npuaan ocoboe puiaocodcekoe 3HaueHUE
cnoBy Aufhebung, npoucxonasiieMy ot riarona aufheben, 9aro OyKBajabHO O3HAYaET
«IOAHUMATBY, a IEPEHOCHO — KyIPa3AHATHY. [JIst TOTO 4TOOKI MepeaaTh rereIeBCKoe
3HaYCHHE, HEKOTOPHIC MTEPEBOAUYUKH UCIIOJIb30BAH CIIOBO «sublation» (rmoabem,
BO3BBIIICHHE), IPYTUE «SUPETsession» (3aMeHa, BEITECHEHUE), TPETHH «OVercoming
(mpeonosieHne), a YeTBEPTHIE IPOCTO COXPAHIIM HEMEIIKUN TepMuH. B mro6om
ciry4ae, moIo0HbIe clioBa TPEOYIOT EPEeBOAUYECKOTO MPUMEUYaHUs, a €CITH TAKUX CIIOB
HECKOJIBKO, TO ¥ Pa3BEPHYTOTO MpeaAnciIoBus. [lepeBOAUNKHN TOJKHBI OTHOCUTHCS K
TaKUM TEXHHUYECKUM TepPMUHAM, KaKk Aufhebung, co BHUMaHHUEM, IOTOMY YTO 3TH
CJIOBA HEPEJKO CTAHOBATCS KIIFOUEBBIMU JIJISI TAHHOW JTUCIUTLTHHBI.

Mmnozocnosenocms. Bo MHOTHX SI3BIKaX TEKCTHI COIMATBHBIX HAYK UMEIOT TCHICHITUIO
K MHOTOCJIOBHOCTU. OMH U3 MyTeH perIeHus 3Toi mpoOIeMbl — COKpalieHHE YUCIa
BCIIOMOT'aTCIIBHBIX FpaMMaTHqGCKHX CJIOB HpI/I HepeBOI[e:
e I TOTO, YTOOBI CIIOCOOCTBOBATE BBIITOJIHEHHIO > YTOOBI CIIOCOOCTBOBATH
BBIINTOJIHCHHUIO,
e pedopMbl, KOTOpbIE OBUTH HETABHO MPHHATHI > HENABHO MPHHATHIC PeHOPMBI.

Ecau B TekcTe CAMIIKOM MHOTO TTOBTOPOB U HESICHOCTEH, MEPEBOTUMK JOJIKEH
yKa3aTh Ha ATO U3/ATEIIO €IIIe 0 TOTO, KaK MPHUHSITHCS 3a MEePEBOJI, YTOOBI y3HATH,
MPEIIOYUTALT JIU OH OCTABUTH ITH HEJIOUETHI B IEPEBOJIC WU KE UCIIPABUTH UX (CM.
Take « KoMMyHHKAIHS MEXKTy IEPEBOTIMKOM U H3ATEIICM).

Tepmunonozuueckas nenocieoogamenvbHocms. B o01eM, KIF0O4eBOM TEPMUH,
KOTOPBIN BCTPEYAETCsl B TEKCTE CBBILIE OJHOTO pa3a, JOJIKEH KaXKIblii pa3
MePEBOAUTHLCS OJTHUM M TeM ke 00pazoM. OIHAKO, TIPEKIIE BCETO MEPEBOTINK
JIOJIKEH ONPEIETUTh, COXPAHSET JIU IPU 3TOM TEPMUH CBOE 3HaueHue. Eciu He
COXpaHseT, MOKHO BBECTH H JIPYTOE CJIIOBO, HO JIIOOOM CiTy4ae TYT HYKHO MPUHSATH
OCO3HaHHOE IMepeBoIecKoe pemeHrne. YToOsl JocTHdh Hanbomee
MOCJIEIOBATEILHOTO TIEPEBO/IA, U3AATEIIb MOXKET MPEIOKUTD MEPEBOTIUKY
COCTaBUTH CBOU CIIOBAph KIFOYEBBIX TEPMUHOB M UX YIIOTPEOJICHUH B TEKCTE.

A3bIK, XapakmepHolil 015 onpedenenHo2o nepuoda. Utoowl 06e30macuThb ceds OT
SI3BIKOBBIX U KYJIETYPHBIX aHAXPOHU3MOB, IEPEBOTYHKH TOJDKHBI MOOMIIN30BATh BCE
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CBOW 3HAHHMSI O Pa3IMYMIX B MBICITU M CIIOBOYNIOTPEOICHIH MEXKIY BPEMEHEM
CO3/1aHUS OpUTHHAJIa U BpeMeHeM nepeBoja. Hampumep, oHU JOKHBI BO3AEPKAThCS
OT yHOTPEOICHHS MOTUTUICCKU KOPPEKTHOTO SI3bIKA 3aTHUM YHCIIOM.

Oopamenne ¢ TeXHUYECKMMU TEPMUHAMH ¥

BBo/1s1 HOBBIE TIOHATHS, MCCIIEOBATEIH B COIUAIBHBIX HAyKaX, KaK MPaBUio,
BBIPXKAIOT UX CIOBaMHU WJIM 000pOTaMU, ClielUalbHO H300pETEHHBIMU AJIsl ATON
uenu. TakoBwl kKyabmypHeil kanuman bypase unu npomecmanmcexas smuka Bebepa.
Ecnu oHM HaxoJsT MKUPOKOE PacTIpOCTPAaHEHHE, OHU CTAHOBSITCS TEXHUYECKUMHU
TepMuHaMH. [IOHATHSA U TEPMUHBI, KOTOPBIMHU OHU MEPEAAOTCS, TOAYAC CUITBHO
3aBHUCAT OT KyJbTYphl. UX crienindurka MOKeT OnpeaenaTbes NEPUoIoM X
BO3HUKHOBEHUS, a TAK)KE STHUUYECKUMHU WM HallMOHAIBHBIME (akTopamu. [Tomumo
3TOr0, OHU UMEIOT TEHACHLIMIO MTPEBPALATHCS B JIOKHBIX Jpy3el MepeBouuKa™,
MHaye TOBOPS, IaKe B MpeJeiax OJHON TPaJAULIMK OHU MOTYT 3HAUUTh Pa3HbIE BELIU
y pa3HbIX aBTOpoB. CaMa UX HEyCTOHYHMBOCThH SIBJSIETCS] BBI30BOM JIJISl IEPEBOAUMKA.

Tak kak H300MITHMEe TEXHUYECKUX TEPMHHOB SIBJISIETCS OAHOM U3 OTIUYUTEIBHBIX YePT
JMCKYypCa COLMANIBHBIX HAYK, IEPEBOAYUKH JIOJKHBI HE TOJIBKO CTPEMHUTHCS UX
nepeaarh, HO ¥ 3aCTaBUTh YUTATENSI OOpaTUTh Ha HUX BHUMaHUe. OJHOTO pelIeHuUs
Ha BCE€ CJIyYau TyT HE CYIIECTBYET, HO MOXHO Ha3BaTh JBa MPOBEPEHHBIX BpEMEHEM
MOJIX0/1a K N300pETEHUIO SKBUBAJICHTOB JIJISl TEXHUYECKIX TEPMHHOB. BO-TIepBBIX,
3TO MPUHATHE TEPMUHA KaK OH €CTh B KQUECTBE 3aMMCTBOBAHUS*, HAIPUMeED, MPSIMOE
WCTIOJIB30BaHUE CIIOB PYCCKOTO SI3bIKA JIJIS ePelavui TAKMX TEPMHUHOB COBETCKOTO
BpPEMEHH, KaK noaumowpo [noiumuuecxoe diopo] (anrn. politburo) umu eynae
[cocyoapcmeennoe ynpasnenue nazepeti] (anri. gulag), a BO-BTOPHIX,
3aMMCTBOBaHHBIN MEPEBO* TEPMUHOB, HAIIPUMED, aHTJ1. political instructor BMECTO
pyc. noaumpyx. O6a 3TH MOAX0Ja JAIOT CI0BA M BEIPAXKECHHUS, KOTOPHIC TOHAYATTY
Ka)XyTCsl CTDAHHBIMHU: B TIEPBOM CJTy4ae TIOTOMY, YTO 3TO HHOCTPaHHBIC CJIOBA U
BBIPA)XEHUS, BO BTOPOM — IIOTOMY, YTO OHU HaBSA3BIBAIOT ()OPMBI SI3bIKA OPUTHHAIA
s13bIKY TiepeBoza. OTHAKO HATypalln3alus B S3bIKaX 3aMMCTBOBAHHBIX CIIOB U
MIEPEBOJIOB MPOUCXOIMJIA C HE3aMaMATHBIX BpeMEH. AHITIMNHCKUN S3bIK 0OOTalancs
Onaromapsi OECUMCICHHBIM 3aMIMCTBOBAHHSM U3 (PAHILy3CKOr0 Ipu Buibrensme
3aBoeBartesie U A0 CHX IOp MPOJI0JDKAET 3aMMCTBOBATh HHOCTPAHHBIE CII0Ba. UTo ke
KacaeTcs MePEeBOJIOB Uepe3 3aMMCTBOBAHHUE, TO, CKAXKHUTE, CKOJIBKO JIFOJICH,
TOBOPSIILIKX MO-aHIJIUICKU, OCO3HAET, YTO BhIpakeHue fo kill the time ecTb HE UTO
WHOE KaK 3aMMCTBOBaHHBIHN 1epeBo;] ppaHILy3cKoro tuer le temps?

B nmr000Mm ciydae nepeBoUMKH, CKOpee BCEro, MPUOETHYT K MOCTPaHUYHBIM
MIPUMEYaHUSM, €CITH UM NPUAETCS BBOAUTH N300pETEHHBIN MU TEPMUH WITH e
3aMEHATh OOLIETPUHSTHIN TEPMUH CBOUM cOOCTBEHHBbIM. OHU HE 0053aHBbI JieNaTh
MpPUMEYaHus K TEPMHHAM, KOTOPBIE MOYXHO BCTPETHTH B CPEIHETO pa3Mepa TOIKOBOM
cioBape s3bika nepesoaa (tuna The Concise Oxford Dictionary wnn Webster’s
College Dictionary). Tem cambIM HU politburo vu gulag B aHTTTUHACKOM SI3bIKE HE
noTpeOyI0T CHOCKHU, HO BOT political instructor - norpedyer. COOTBETCTBYOIIAS
CHOCKa MOXET BBITJISACTh MPUMEPHO ciienyromuM oopasom: « TepmuH political
instructor UCTIONb3yeTCA JJIs IEpeBOJia CJI0BA HOAUMPYK, COSAUHSIOLIETO JiBa CJIO0BA -
«TOJUTUYECKAN» U «PYKOBOAUTEIE» B OAHOM. ['OBOpUTCS 0 MapTUHHOM YHHOBHUKE,
B 00513aHHOCTH KOTOPOT'O BXOJMT U/IE€0JIOTHYECKOE PYKOBOJICTBO COJIAATaMH B
COBETCKMX BOOPYKECHHBIX cuiax». [[pumedanue k TepmuHam Bpoae dpani. grandes
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écoles (Ipy UxX nepegade OOBIYHO COXPAHIETCS BRIpAKEHHE OPUTHHAIA, TO €CTh,
OCYIIECTBIISICTCS] 3aMMCTBOBAaHUE, a HE MMOUCK SKBUBAJICHTA B CBOEM SI3BIKE - THUTIA
«OOJIBILINE IIKOJIBI», IPH TOM, YTO CIOBO école (hUrypupyeT B Ha3BaHUHU BCEX TE€X
IITKOJI, O KOTOPBIX UJIET PeUb), OYIET BHITIIAIETh CIASAYIOMMM o00pa3om: «Grandes
écoles — 5TO IPUBWICTUPOBAHHBIC YUPEKIECHUS BBICIIEro 00pazoBaHus Bo OpaHuuy,
Bkirovast Ecole Normale superieure, Ecole Polythecnique, Ecole Navale u ap.». K
PUMEYAHUSAM CIIeyeT MpuberaTb HeYacTo U MO JAey. 3aMeuaHus, CoAepKaIie
00CyX/IeHUE W UHTEPIPETALNIO, CIEAYET JaBaTh B MPEAUCIOBUAN TIEPEBOTINKA.

[TocTpaHn4HBIC MPUMEYAHUST MOTYT HCITOJIb30BAThCS TAKXKE IS YKa3aHUS Ha
KajgaMOyphbl, UTPY CIIOB, TIOCIIOBUIIBI M TIOTOBOPKH, JTUTEPATYPHBIC HITH
OOIIEKYJIbTYpHBIE CCBUTKH U TSI UX pa3bsiCHEHUs. B mpuMedyaHusx, Cie0BaTeNbHO,
HYXHO pa3bACHATDH JIMIIb TO, YTO ACHO YHUTATCIISIM SA3bIKa OpUIr'HaJld, HO HC SICHO
YUTATEISIM SI3bIKa TiepeBoa. OTHAKO MPUMEYaHUs - 3TO HE SAMHCTBEHHBIN CITOCO0
Pa3bACHCHUA TCPMHHA. OI[HO WJIN IBa CJI0Ba AJid pa3bsACHCHUA TCPMUHA IICPCBOAUUK
MOJKET HE3aMETHO BKJIFOUUTH B TeKCT. Hampumep, untaTenu TekcTa, MepeBeIeHHOTO C
(bpaHIy3CcKOro, CKOpee BCero CaMu o KOHTEKCTY J0TrafatoTcs, 4To grandes écoles —
9TO (PpaHITy3CKUE YUPEKICHUS BBICIIETO 00pa30BaHMsl, HO HE 003aTEIHHO MMOUMYT,
YTO OHU UMEIOT OCOOBIN, BBICOKHMI CTAaTyC, a IIOTOMY MEPEBOAYMK MOXKET HE3aMETHO
BCTaBUTb NIPH YIIOMUHAHUH grandes écoles TOSICHATEIILHOE CIIOBO «IIPECTHUKHBICY.

WHorma noTpeOHOCTh B MOCTPAHUYHBIX IPUMEYAHUSIX MOYKHO YMEHBIIUTH HITH JTAXKe
YCTPaHUTb, €CIIH IIPUBECTH B IEPEBOJIE MOCIIC SKBUBAJICHTA TEPMHHBI OPHUTHHAIA B
ckoOkax. BepHeMcs k HameMy puMepy ¢ aHTITMACKAM 3KBHUBAJICHTOM PYCCKOTO
cinoBa noaumpyk (political instructor). Ecay U3 KOHTEKCTa BUHA €TO CBSI3b C
BOOPYXCHHBIMHU CHJIAMH, TO IEPEBOTYHK MOXKET IIPOCTO MPUBECTH B CKOOKAX TEPMHUH
opuruHana political instructor (rus. politruk), yka3piBas TEM CaMbIM Ha €T0
TEPMHUHOJIOTHUYECKHI CTATYC, & TAKXKE Ha €ro MPOUCXOXKICHUE TEM YUTATEIISM,
KOTOpBIE, BO3MOXHO, 3HAKOMBI C HCXOIHBIM TepMUHOM. O/THAKO HE CTOUT
370yNOTPEOJIATh ITHM IIPUEMOM, 1a0bl HE TPEBPATUTD €0 B KOCTBUIb: BE/Ib 3TO
MOJKET MOPOJIUTh COMHEHHUE B JICECIIOCOOHOCTH TIEPEBOTUHKA.

Bomnpocskl opopmiiennst TekcTa (7151 NEPeBOAYUKOB U U3/1aTeJIei)
® [YHKTYalMs JOJDKHA CIIE0BAaTh TOMY, YTO IIPUHSATO B SI3BIKE IIEPEBOJA.

e lIMeHa MeCT MPUBOAATCS COTIACHO TPEOOBAHUSIM sI3bIKA TIEPEBOJIA: PYC.
Mocksa > anri. Moscow. Ha3Banus ynuil B nepeBojie BOCIIPOU3BOIAT
OpUTHHAJ, OJHAKO, B CITy4ae €CJIH SI3bIK OPUTHHATA HE U3BECTEH IIUPOKO
HOCHTEJISIM SI3bIKa MIEPEBO/IA, CI0BA «YJIHUIA», KIIPOCIEKT» — MOTYT
nepeBouThes: ¢panil. rue de Rivoli > anrn. Rue de Rivoli (a ve Rivoli
Street), ucn. Avenida de la Constitucion > anri. Avenida de la Constitucion (a
He Constitution Avenue), Ho pyc. ynuua ['opskoro > anri. Gorky Street.

® Ha3BaHW ra3eT U )KYPHAJIOB COXPAHSIIOT 0003HAUYCHUSI OPUTHUHAJIA, TPHBOJIS
WX, €CJIH 9TO HEOOXOIMMO, B COOTBETCTBYIOIICH CUCTEME TPAHCIUTEPAIINHN:
«Momumy» (Le Monde), «Hpro-Hopk Taiimz» (The New York Times),
«OKenbmunb Kubao». Ha3BaHusi KHUT U cTaTel MPUBOISATCS HA SI3BIKE
nepeBoa, HO Jajiee B CKOOKaxX (MM B TOCTPAHUYHBIX MPUMEUYAHHUSAX ) 1aeTCSA
WX MEePEeBOJI. ITO OTHOCUTCS KaK K CAMOMY TEKCTY, TaK U K IPUMEUAHUSIM.
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Hcnonk3oBaHue 3ariiaBHBIX OYKB B HA3BAHUAX CIIEAYET TPATUIUAM S3bIKA
nepeBoza: Hanpumep, The Logic of Scientific Discovery (JIoruka Hayunoro
OTKPBITHSA).

Bcnen 3a o603HaueHuEM eIMHUI] U3MEPEHHUSI, IPUHSITHIX B JAHHOU KYJIbTYpE,
B CKOOKax CTaBUTCS UX MEPEBOJ B MeTpuuecKyto cuctemy: 50 muisb (80 km),
cto My (67 rextapoB). UTo ke KacaeTcs IEHEKHBIX eUHUIL, TO UX TIEPEBOJI B
IPYTYIO CUCTEMY HE IPUBOIUTCS.

Ha3zBanus yupexaeHuii 00bIYHO BOCIIPOU3BOISAT OPUTHUHAI B TPAHCIUTEPALIUN
— Okonb HOpMalh (Ecole Normale Superieure), 3a HCKITFOUCHUEM TEX CIy4acs,
KOTJIa B SI3bIKE TIEPEBO/IA CYIIECTBYIOT OOIICTIPUHSATHIC CIIOCOOBI UX TIEPEBOIa
(anrn. White House > ¢panu. Maison Blanche, pyc. «benblit tom»; anr.
British Council > bpurtanckuit CoBeT) Wn e 3TOro TpeOYyIOT NepeBo1uecKast
Tpaauus. Bripouem, Ha3BaHUS YUPEKICHHIA TOKE MOTYT OBITH IIEPEBE/ICHBI,
KeIaTeIbHO TPU TIEPBOM UX MOSIBIICHHH, KOTa BaKHO PACKPBITh HX TOUHOE
3HAYEHUE; TaK, BO3MOXEH BapuaHT: Briciias HopmanbHas mkona (Ecole
Normale Superieure).

WNHoctpaHHbIE CI0BA, KOTOPbIE UCMOIBb3YET aBTOP, OOBIUHO COXpaHstoTCA (3a
HUMH B CKOOKaxX MOKHO MPUBECTH MX NepeBo). Eciu nHOCTpanHoE ClI0BO,
ynoTpebisieMoe aBTOpOM, MPUHAAIIEKUT A3BIKY IIEpeBOa (HapuMep, aBTop
WCIIOJIb3YET aHTJIMHUCKOE CI0BO, U MEPEBOJ TOXKE JIENAETCSA HAa aHIJIMMUCKUI
S3BIK), TO IEPEBOTUHUKY, CKOPEE BCETO, CIETYET OTMETUTh 3TO KyPCUBOM WIIH
COOTBETCTBYIOIIMM MPUMEUYaHUEM. 3aMETHM 0C000: 3TO MPABUIIO HE
OTHOCHUTCSI K TEM 3aUMCTBOBAHHSIM, KOTOPBIE YK€ TIPHOOpPEIH MpaBa
Ipa)IaHCTBa B S3bIKE MEPEBOJIA (CP. CIOBO «MAPKETHUHTY» B PYCCKOM,
(paHIy3CKOM U MHOTHX JPYTHX S3bIKaX).

CchIIKM Ha CIIOBA U 3arJIaBUSl B CUCTEMAaxX MUCbMEHHOCTH, OTIMYHBIX OT SI3bIKA
NepeBO/ia, TOJHKHBI OBITh TPAHCIUTEPUPOBAHEL. [Ipr 3TOM mepeBoaUNKH
JOJKHBI UCTIONIb30BaTh CTAHAAPTHBIE CUCTEMbI TPAHCIUTEPALIUH, €CITH
TaKOBBIE CYIIECTBYIOT. HeKOTOpBIE CHCTEMBI, HAPUMEP KUTAHCKasi CHCTEMa
JATUHU3ALUK — pinyin - ObLIM MPUHATHI IOYTH BCEMU SI3bIKAMU; APYTHE XKe
CHCTEMBI OTHOCSTCS JIUIIb K OTJENBHBIM si3bIKaM. CHucTema, IpuHATas
bu6nuorekoit Konrpecca CILA (cm. Barry Randall, ALA LC Romanization
Tables. Washington: Library of Congress, 1997), mocterneHHO CTaHOBUTCS
CTaHJApTOM JJIsl TPAHCIUTEPALIUU TIPH NEPEBOIe HA aHIVIMHCKUIL SI3BIK, HO HE
Ha (paHIly3CKHUM, HEMEIKUH, UcTTaHCKui U Ap. Korja si3pIk MMeeT CBOIO
CHCTEMY TPaHCIUTEPALIH, IEPEBOIUMK JIOJKEH IEPEBECTH Ha3BaHUS U3
CHCTEMBI, HCIIOJIb3yEMOH B SI3bIKE OPUTHHAJIA, B CUCTEMY, HCIIOIh3YEMYIO B
A3bIKE TIepeBO/Ia (TaK PyCCKOSA3BIUHOE CIOBO «HepHOOBLIb) BBIMVIAIUT BO
¢paniry3ckoM Tekcte kak Tchernobyl, a B aHTIIHiicKOM IepeBo/ie STOTO TEKCTa
kak Chernobyl). MHoraa cutyanuio ocioxHseT pakTunyeckoe
COCYIIIECTBOBAHHE JIBYX CHCTEM - OOIIEYTIOTPEOUTEIEHOM, UCTIONB3YEMOI
IPEX/Ie BCEro Ui TPAHCIUTEPALlMN UMEH JIF0JIed U TONOHUMOB (KOraa
«Gorky» BBICTynaeT B aHTJIIMHACKOM SI3bIKE KaK UMsI JIIIA U Ha3BaHHUE TOPO/Ia -
«["opbKHit»), U crienuanbHO-HAYYHOM, HCIOIb3YyEMOM B JIEKCUKOJIOTHH, JUIS
TOYHOU mepeaauu 3ariiaBuid, B cchiikax u nuratax (Gor’kii). [lepeBogunkam,
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KOTOpPbIE COMHEBAIOTCSI B BBIOOPE CUCTEMBI, CIIEYET MPOKOHCYIBTUPOBATHCS
B CBOEH MEPEBOIUECKOM aCCOIMALIHH.

° Korz[a ABTOP IMPUBOJUT OTPLIBOK U3 UCTOYHUKA, HAITMCAHHOI'O Ha SA3BIKC
nepeBo/ia, MePEBOAYNK JODKEH MMPUBECTH COOTBETCTBYIOUIHA (hparMeHT
OpHUTHHAJA, a HE TICPEBONUTH €0 C YXKE CIeTAaHHOTO aBTOPOM mepeBoja. Eciu
aBTOP HE J1aJl HY>KHYIO CCBUIKY, IEPEBOTYHK TOJDKEH TOMBITAThCS CaM HAUTH
ee, UCTIONb3Ys NOJpyyYHble 0a3bl TaHHBIX, WK 00paTUTHCA K aBTOpy. [lomumo
3TOTO, MEPEBOTINK JOJDKEH MIPUBECTH BCe OMOIMOTrpaduiuecKue OTCHIIIKA B
MNOCTPAHUYHBIX NPUMCUYAHUAX B COOTBCTCTBUU C HOPMaMU HaquOﬁ
MPaKTUKH, TIPUHATHIME B SI3BIKE TIEPEBOIA.

e [7aBHOE MOJPYYHOE CPEJICTBO MEPEBOAUHUKA — TOJIKOBBIE CIIOBAPH SI3BIKOB
OpUTHMHAJIA U NepeBoJia. J{Bys3bIYHbBIE CIOBApHU MOJIE3HBI B IBYX clydasx: 1)
KOrJia MepeBOIYMK 3HAET CJIOBO SI3bIKA OPUTHHAJIA, HO HE CPa3y HAXOJUT
MOAXOISAUINM SKBUBAJICHT B SI3bIKE NIEPEBOIA, 2) KOT/Ia MEPEBOTUHK MOHST U3
TOJIKOBOTO CJIOBaps, HallpUMeEp, O KAKOM PACTEHUU, ’KUBOTHOM U T.J. UAET
peub, TO €CTh, KOTJa MY CII0BaMU OPUTHHAJIA U NEPEBO/Ia BOZMOXKHO
OJTHO3HAYHOE COOTBETCTBHE. Te3aypyChl MPUBOAT OOJIBIIIE CHHOHUMOB, YEM
camble MOJIHBIE JBYSI3bIUYHBIE CJIOBAPH.

Ecnu cnpaBoyHble cpesicTBa HE TOMOTAIOT, IEPEBOAUMK TOJIKEH OOpaTUTHCS K
00pa3oBaHHOMY YeNIOBEKY, TOBOPSILEMY Ha S3bIKE€ OPUTHUHAIIA, XKEJIATeIbHO -
3HAKOMOMY C TOW JUCIMIUIMHOM, O KOTOPOU UleT peub. [loMrMo 3TOro, MOXHO
NpUBJIEYb K paboTe npodeccuoHanbHO KOMIETEHTHBIX JI0/IeH, TOBOPSIIIUX Ha SI3BIKE
MepeBo/ia: OHU JAOJKHBI OyAyT MPOYMTATh MEPEBOJ U BbICKa3aTh CBOM 3aMEUaHuUs
NEPEBOUMKY U M3JATEINO0 (CM. Takke «KOMMyHUKalus MeXy IEPEBOAUYNKOM U
u3zaTesneM» U « JKCIIepTH3a»).

JKcnepTU3a

[Tporecc mpoBeaeHUS SKCIIEPTU3HI PA3HUTCS B 3aBUCUMOCTH OT TOTO, BIIaJIEeT JIH
U3JaTeNb S36IKOM OpUrHHajia. TOT, KTO BIIaJeeT I3bIKOM OPUTHHAIIA, CMOXKET
neicTBoBaTh Hanbosee Y(pPeKTUBHO, €CITU, HE TIepEeCKaKuBas OT MepeBoja K
OpUTHMHANTy ¥ 00paTHO, CHayasa MPOYUTAET MEePEBO] KaK HE3aBUCUMBIN TEKCT,
3ariisipIBasi B OPUTHHAN, TOJIBKO €CIIH B TIEPEBOJIe OOHAPYIKUBAIOTCS KaKHE-TO COOH.
ToT ke, KTO HE BIaJ€eT A3bIKOM OPUTHHAINA, OKAXKETCS TIPU OLIEHKE KauecTBa
TOTOBOTO MPOJYKTa B 3aTPyIHUTEIHLHOM TOJIOKEHUH. B kKauecTBe mepBoro mara
MO>KHO HauaTh C YTEHUS JIPYTHUX MEePEBEICHHBIX TEKCTOB TOT'O K€ aBTOPa, 0OCOOEHHO
€CITM OHU OBLIM MPHU3HAHKI yIa4HBIMH. UTO ke KacaeTcss HOBOTO IepPeBoa, TO U B
3TOM CIIy4yae €ro CTOMT MPOYUTATh KaK HE3aBUCUMBIN TEKCT U ITOCTAPATHCS COCTABUTH
MHEHHE O €ro aJleKBaTHOCTH. [Ipr BHUMATEIbHOM YTCHHH OOBIYHO MOXHO 3aMETUTh
poOJIeMHbIE MECTa, OJTHAKO U3JATENI0, HE BIAJICIONIEMY S3bIKOM OPUTHHAJIA, HY)KHO
Oyzaer oOCyaHTh UX C MePeBOAYNKOM. MOXKHO TIOCTYITUTh U MHAYE: HAHATH BHEITHETO
pelIeH3eHTa, BIaICIoNIero 000MMH S3bIKaMH U TIPOOJIEMAaTHKON TEKCTa.
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3akaouuTeIbHbIE PEKOMEHIANINHA

[lepeBomunKamMu HE POKAAIOTCS, MU CTAHOBSITCS B pe3yibTare o0ydyenus. Koneuno,
OHU JIOJIKHBI XOPOIIO BJIAJETh IBYMS 3bIKaMH, HYKHBIMH JUIsl paOOThI, HO BaXKHA U
npodeccuoHaIbHas MOArOTOBKA. XapaKTep 3TOH MOATOTOBKH 3aBHCUT OT
MIEPEBOJUMOTO TEKCTA.

Paznuynble TEKCTHI TPEOYIOT pa3IUYHbBIX IEPEBOTYMKOB: aKaJeMHUECKUE TEKCTHI
COILIMAJIbHBIX HAYK JIyYIlIe BCETO NEPEBEAET TOT, KTO CaM 3aHUMAETCS] HAYKOM, TaK Kak
Ui ycriexa IepeBojia B 3TOM cIy4yae Hy»KHO 3HaHHE COOTBETCTBYIOIIEH 00IacTy;
TEKCTHI, HalleJIeHHbIE Ha 00Jiee MIMPOKYIO ayJUTOPHUIO, a TAKKE TEKCTHI,
MOCTaBJIsIEMbIE NTPABUTEILCTBEHHBIMHU U HEMTPABUTEILCTBEHHBIMU OpraHU3aUsIMH,
JydIlle BCEro NnepeBeayT NpodeccuoHalbHbIe TEPEBOTINKH, OCOOCHHO - UMEIOIIHE
MOJITOTOBKY WJIM OTBIT B HYHOU oOnactu. M3naTensMm, 3aka3pIBatOIIUM MEPEBO/I,
CJIEyeT UCKATh NOIXOJSAIINX IIEPEBOAUYNKOB B 3aBUCUMOCTH OT CTOSILIUX HEPEN
HUMHU 3a]1a4.

Haiitn nepeBoiunka TEKCTOB JJIsl IIMPOKON ay IMTOPUHA OTHOCUTEIIBHO JIETKO.
[TpodeccuonanbHbIe MEPEBOJUUKHU C TIOCTATOYHO XOPOLIEH MpodeccHoHaTbHON
MOJATOTOBKOM W/WJIM OTBITOM B COLIMANIbHBIX HAayKaX CYIIECTBYIOT, UX MOXHO HAaHTH
yepe3 NepeBOIYECKUE acCOLMALNK (CITUCOK TAKUX aCCOLMALIUNA CM Ha caiTe
MexnayHapoaHoi (eneparuu nepeBoaunkoB www. fit-ift.org/en/news-en/php
(HaXkaTh Ha KHOTIKY «membersy). BOJIbIIMHCTBO YJICHOB HAITMOHATBHBIX aCCOIUAINI
— JIIOJI, TOBOPSIINE HA A3bIKE JAHHOU CTPaHbI U, CIE0BATENIBLHO, CIIOCOOHBIE
MEPEBOAUTH Ha 3TOT S3bIK, HO B 3TH ACCOLIMALIMKI MOTYT BXOJAUTH TaKKeE JIFOAH C
JIPYTMMH POJHBIMU SI3bIKAMU, CIOCOOHBIE MIEPEBOAUTD HA 3TU S3bIKU. B 11060M
ClIly4ae Bce 3TO MOKET CTaTh MEPBOM CTYMEHbIO MOUCKA AJI TEX, KTO XOUeT 3aKa3aTh
NIEPEBO/I.

B ciyuae mepeBoia HayYHBIX TEKCTOB HAWTH HY)KHBIX TIEPEBOTUYHNKOB CIIOKHEE, TaK
KaK Cpelly MCCIIeIoBaTeNel B COIMANIBHBIX HAayKax — 10 KpaiiHel Mepe, B
QHTJIOSI3BIYHBIX CTPAHAX - MAJIO JIFOJICH, BIIAJICIONINX HHOCTPAHHBIMU SI3bIKAMU
HACTOJIBKO, YTOOBI TIEPEBOJUTH C 3TUX SI3BIKOB. Ellle MEHbIIIE 3/1€Ch JIIOJICH,
MOJTyYHBIIUX CIICIUATBHYIO MTOATOTOBKY B 001acTh niepeBoja. [I0CKOIbKY yYeHBIM
MPUXOUTCS OpaThCs 3a EPEBOJT padOT CBOMX 3apYOCIKHBIX KOJIIET — a 3TO
HE00X0IMMO, YTOOBI HAyYHBIC MTEPEBOJIBI OTBEYATN CTPOTUM aKaICMHICCKUX
KPUTEPHSIM, — UX JUCIUTUIMHAM HY)KHO 103a00THTHCS O 00JIee MIMPOKOI
JOCTYITHOCTH O0YUYEHUS TIEPEBOJIY, a TAKXKE O 0OJIee BBICOKOU €ro OIICHKE B HAYYHOM
COOOIIIECTBE.

Hwxecnenyrolnyro peKOMEHIalUIO KEAaTEIbHO BBIIOIHUTh HE3AMEIUTENBHO:
npernoaaBaTes kKadeap coMalbHBIX HAyK B YHUBEPCUTETAX JIOJDKHBI TOOYXK/IaTh
BBIITYCKHHUKOB 3aIlUCHIBATHCS HA KYPChl IPOJABUHYTOTO U3yUEHHUS] HTHOCTPAHHOTO
SI3bIKA U TIPAKTUYECKUE 3aHATHUS 110 TIepeBory. CTUMYJIOM K 3TOMY MOJKET CTaTh
BO3MO’KHOCTb IIOJIyYEHHS TIOCTA aCCUCTEHTA-UCCIAEA0BATEINS 171l IEPEBOIA HAYUYHOU
JTUTEPaTyphl B COOTBETCTBYIOMIEH 00s1acTh. J1J1s BBIMOTHEHUS APYTOi pEKOMEH AN
notpedyercs 60bllle BpeMEeHH: Ta WIKM WHAs Hay4yHasi 00JIacTh J0JDKHA IPU3HATH
MEPEBOJI CBOMX BAXHEUIINX TPYAOB HEOTHEMIIEMOW YaCThIO HAYYHOU JEATEIIBHOCTH
HITaTHBIX MpenoAaBaTeneit ¢pakynbrera. Bec u mpecTik nepeBoja Tpy10B TaKUX
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yueHbIX, kak Dyko wim Xabepmac, — a YuTaTh UX OyIeT BCAKHIA, KTO paboTaeT B
JTAHHOM 00J1aCTH - 3aCiTy’)KMBaeT MPO(PECCHOHATIEHOTO MTPU3HAHMS.

Ecnu 5T1 pekoMeH1anuy CMOTyT TOMOYb TOCTHXKEHHIO LEJIEH, TOCTABICHHBIX
HAIllUM PyKOBOJCTBOM, TO KOJIMYECTBO MEPEBOIOB B IaHHON 00JIACTH BO3PACTET, a UX
KauecTBO yJIy4IIUTCs. TeM caMbIM paclIupUTCs U yriayOuTcs U caMa o01acThb
uccienoBaHuil. B cBOlo ouepenb 3TO MOATOJIKHET UCCIIEI0BATENEH B COLUATIbHBIX
HayKax MMMcaTh Ha CBOMX fA3bIKaxX (cM. mpuiiokenue 1), a moau, nuirymume Ha pa3HbIX
A3BIKAX U )KUBYIIHE B Pa3HBIX KYJIbTYPHBIX COOOIIECTBAX, BHECYT CBOM BKJIA] B
MEXKIYHAPOAHY0 KOMMYHUKAIIMIO B COI[UAIbHBIX HAyKaX.
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[Tpunoxxenne A
YuactHukn npoekra «IlepeBoa B cOUAJIbHBIX HAYKAX)

PykoBogurenu npoexra
Maiixn Xenpu Xaiim — ipodeccop kadeapsl CIaBIHCKUX S36IKOB U Kadeapbl
CpaBHUTENbHOH JuTepaTypsl Kannpopuuiickoro yuusepcurera, Jloc-Anmxkernec.
Anmxeil ThIMOBCKM — pYKOBOJMTENb MEXKIYHAPOIHBIX MPOTPAMM AMEPUKAHCKOTO
Cosera Hayunsix CooOiecTs.

Hatanust ABTOHOMOBA — INIaBHBIA HaY4HbIH coTpyqHUK MHCTHTYTa hrnocodun
Poccuiickoit Akanemun Hayk, Mockaa.

WxyaHions bao — nekan Beiciuei [Ikons! nepesona npu MuctutyTe
MEXKIYHApOIHBIX HCCleaoBaHuid B MoHTEpee.

Puuapn bpext — nupekrop LieHTpa npoaBUHYTOr0 U3y4eHHUs sI3bIKOB MEpUIIEHICKOrO
YHUBEPCUTETA.

Omnbra byxnHa — KOOpAUHATOP MEKIYHapOIHBIX porpamMm Amepukanckoro Cosera
Hayunbix Coobmiects.

Ban ®sn — npodeccop kadeaps! counonorun KamudopHuiickoro yHuBepcurera B
Upgaiine.

JIunn Buccon — mirarusiit nepeBogunk OOH Ha neHcuu, pe1akTop u31aTeabcTBa
«'unmoxpun bykc» [Hippocrene Books].

3. Ileppu Jlunk — npodeccop kadeapsr FOro-Bocrounoit Asuu [IpuHCTOHCKOTO
YHUBEPCUTETA.

Jlo Croansmunb — aupekrop LleHTpa nepeBoja 1 MEKIUCIMILIMHAPHBIX
uccienoBaHuii, mpodeccop kadenpsl HHOCTPAHHBIX S3BIKOB YHUBEPCUTETA B
[{3uHbXYa.

Pamona Hamnad — 3amecturens aupexkTopa usznareiabctBa «30yH byke» [Zone
Books], accucrent xadenps! putopuku Kanudopuuiickoro yausepcuteTa B bepxin.
Bbprono [ToHmapans — 1oueHT MHCTUTYTa aHTJIOA3BIYHBIX UCCIICIOBAHUI
yHusepcutera [lapux 7.

Kaner Politman — corpyaHuk HallmoHampHOro EHTpa HayYHBIX UCCIEA0BAHUM,
[Tapux.

Wpuna CasenbeBa — npodeccop ['ocyaapcrBennoro yausepcureta Boicmas [Ikona
SKOHOMUKH, MOCKBa.

P. bun Yonr — nupexrop UuctuTyTa A3um, npodeccop kadeapsl ncTopun
Kanudopuuiickoro yuusepcutera B Jloc-Anmxenece.

Jleonopa YepHsxoBckast — TUPEKTOp MOCKOBCKON MEKTyHAPOIHOM IIKOJIBI
nepeBoa.
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[Ipunoxenue b
Cnucoxk TepMHHOB
JIBysi3b1unblii [bilingual] - nmeromuii 1Ba poAHBIX sI3bIKa (CM. POAHOM S3BIK).

3anmcTBOBaHue [loanword] - croBo, B3siToe B 60J1€€ MIM MEHEe COXPAHHOM BUJIE U3
ApyTroro si3bIka. Cnymuux, noaumonpo, 21acHoCmy A nepecmpouKa — 3TO PyCCKHe
3aMMCTBOBaHUS B aHTIIUHCKOM SI3BbIKE; calque, savoir-faire, sang froid — paHiry3ckue
3aWMCTBOBaHUS B aHTIIMHCKOM, (hoHwuLyl U KYH@Y - KATAWCKHAE 3aUMCTBOBAHHS B
pycckoM, a Weltanschauung u Realpolitik — Hemenkue 3anMCTBOBaHUS B AaHTJTMICKOM
(cM. TaKKe nepesoo uepes 3auMcmeosanue).

Kainbka [calque] — OykBasIbHBIN TIEPEBOJI CJIOBA WIIM BBIPAKEHUE, UCTIOJIB30BAaHHOE
IUIS TIepeiady TOTO e 3HadeHHUs1. VIHOT1a Ha3bIBaeTCsl «IIEPEBOJL Yepes
3auMCTBOBaHHUE» (CM. 3auMcTBOBaHKe). [lepeBobl uepe3 3aMMCTBOBaHUE TIOHAYAITY
3By4aT HETPUBBIYHO, HO CO BPEMEHEM BXOJAT B S3bIK. AHIIL. false friend — 310
MepeBO/I Uepe3 3auMCTBOBaHUEe (ppaHil. faux ami; aHri. to kill the time — nepeBon
yepe3 3auMCTBOBaHME (paHL. tuer le temps; QppaHil. grate-ciel — KambKa aHIII.
skyscraper. CaMm TEpMHH «KaJIbKay - 3aMMCTBOBaHHE (hPAHILYy3CKOTO CIIOBA calque.

Jlexcukon [lexicon] - ci1oBapHBIH 3amac si3bIKa.

Jloxxnbiii apyr nepeBomuuka [false friend] - cmoBo, koTOpoe BcTpeuaercs B
OJIMHAKOBOM MM OYeHb OJIM3KON (hopMe B IBYX pa3HBIX S3BIKAX, HO UMEET B HUX
pasHble 3HAUEHUs: aHTIL. sympathetic [IOIHBII COUYBCTBHS, BbI3bIBAIOIINN
COUYyBCTBHE| WK PpaHIl. sympathique [MUIBINA, TPUATHBII |, aHT. giff [MOogapoK] wiu
HeM. Gift [an]. YacTo sIBASIOTCS 3aUMCTBOBAHMSIMU, HATIPUMED, PYC. KULIED
[HaemHBII yOuiina)], ppanu. pick-up [mpourpeiBaTenb 1jisi TpaMMO(OHHBIX
TUTACTHHOK |. THOT1a TOBOPSAT O JIOKHBIX JIPY3bsX B MEPEBOIC MOHATHIH. OOBIYHBIN
NepeBOJ KUT. CyaHbUyaHb Ha aHTJIMUCKUN, PPaHIy3CKUIA U PYCCKUN S3BIKH -
propaganda/propaganda/nponaeanda, OTHAKO, B OTIMYNE OT APYTHUX S3bIKOB, B
KHUTaCKOM 3TO CJIOBO HE UMEET HeraTUBHOI KoHHoTanuu. 1 xots cioBo
deMoKkpamus UMEeT CXOIHYI0 (pOopMy BO BCEX €BPONEHUCKUX SI3BIKAX, €r0 3HAUCHHUE
MEHSIETCsl He TOJIBKO OT KyJbTYpe K KyJIbTYpe, HO Aa)Ke OT TOBOPSILETO K
TOBOPSIIEMY (CM. TaKXKe 3aMMCTBOBaHUE, IIEPEBO/I YePE3 3aMMCTBOBAHHE).

Hocurens s3pika MeHbIMHCTB [heritage speaker]. UenmoBek, KOTOpBIi qoMa
MOJIb3YETCS SI3BIKOM, OTJIMYHBIM OT $3bIKa, HA KOTOPOM I'OBOPAT B OOILECTBE; OH JIHO0
BOOOIIIE HE XOJWJI B IKOJTY C 3THUM SI3bIKOM, JIM0O0 3aKOHYMJI JIUIIb HAYAJIbHYIO
HIKOJTY. YPOBEHB S3bIKOBOI KOMIETEHTHOCTH 3THUX JII0JIel MOXKET ObITh BechMa
pa3IUYHbIM.

Hocurens s3p1ka [native speaker] - yenoBek, KOTOPBIH TOBOPHT Ha S3BIKE, IIOTOMY YTO
OH JJIs1 HETO POAHOM WM MOTOMY YTO OH MOJYYHJI Ha 3TOM S3bIKe 00pa3oBaHuE U
npouien nepuoA cornuanuzauui. OObIYHO HOCUTEISIMU SI3bIKA JIFOJIU CTAHOBATCS HE
TOJIbKO, €CJI OHU POJMIIMCH B CTPaHE, TJ€ 3TOT S3bIK — OCHOBHOE CPEJICTBO OOIIEHUS,
HO TaK)X€ €CJIM OHM MPUEXAJIH B 3Ty CTpaHy B JE€TCKOM WJIHM MOAPOCTKOBOM BO3pacTe
(cM. TaK)Ke pOTHOM SA3bIK, OCHOBHOM S3bIK, HOCUTEIb S3bIKa MEHBIIIMHCTB).
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O6-unoctpanuts [foreignize]. Jlobutbcs Toro, YT00BI IEPEBO/] YKA3BIBAT HA CBOE
MTPOUCXOXKICHHUE B KYJIbTYPE SI3bIKa HCTOYHMKA (OPUTHHAJIA) WITH JIaXKe TMOAYCPKUBAI
CBOE IIPOUCXOXKJICHUE (CP. TAKXKE O-CBOUTH).

O-cBouth [domesticate] - TOOUTBCS TOTO, YTOOBI TEKCT YHTAJICS B S3bIKE TIEPEBOAA
HACTOJIBKO TJIAJIKO, YTO 3TO CKPBIBAJIO OBI €r0 MPOUCXOXKICHUE U3 KYJIBTYPHI S3bIKa
UCTOYHUKA (Cp. 00-MHOCTPAHUTH ).

OcHoBHo# 51361k [dominant language] - A3bIK, KOTOPBIM JIy4Ille BCETO BIAACIOT U Ha
KOTOPBII 00BIYHO OYyT NEPEBOJUTH HOCUTENIN HECKOIBKHX SI3bIKOB. J{y1st
OOJIBLITMHCTBA JIFOJICH 9TO POJHOM S3BIK, HO JUISL T€X, KTO BBIPOC U MOJTY YT
00pa3oBaHKE B CTPAHE C A3bIKOM, KOTOPBIHA HE SBISAETCS U1 HUX POAHBIM, - 9TO SI3bIK
IIPUEMHOMN POAMHBI (CM. TAKXK€E POJIHOM S3BIK, HOCUTEND S3bIKA).

[lepeBon — B pyCCKOM $I3bIKE TEPMHMH OXBATHIBACT KAK YCTHBIM, TaK ¥ MUCHMEHHBIN
nepeBoA. B aHrmHiiCKoM s13bIKe yIOTPEOIISIOTCSI COOTBETCTBEHHO TEPMUHBI
interpreting u translation. Interpreting - ycTHas nepenava TeKCTa, IepBOHAYAIBEHO
MPOU3HECEHHOTO Ha APYTOM S3bIKE, B OTJINYME OT MICbMEHHOTO NEPEeBOIa TEKCTa,
NEePBOHAYAIBHO C(HOPMYITHUPOBAHHOTO B JIPYTOM SI3bIKE. Y CTHBIN NMEPEBO MOXKET
OBITH TNOO MOCIIEI0BATEIBHBIM, KOT 1A IEPEBOTYNK EPEBOANT TEKCT OTPHIBOK 32
OTPBIBKOM, IIOCJIE TOBOPSAIIETO, JIMOO CHHXPOHHBIM, KOT/Ia IIEPEBOUYNK TPOU3HOCUT
TEKCT OJJHOBPEMEHHO C ToBOPAIINM. HeKoTopble mpruemMbl yCTHOTO M TUCEMEHHOTO
NepeBo/ia OJJHH U T€ XKe, APYTue — CeHUPUUHBI A1 TOTO MM MHOTO BHUJA MEPEBOA.

[TepeBon uepe3 3anMcTBOBaHUE [loan translation] — cuHOHUM «Kanbke». CaM TEpMHUH
nepegoo uepes 3aumMcmeosanie B aHTITHACKOM SI3bIKE SIBISIETCS] TIEPEBOJIOM Yepe3
3aMMCTBOBaHUE U3 HeM. Lehniibersetzung (CM. Takke 3aMMCTBOBAHUE).

PonHoii s3Ik [native language] - mepBblii 361K, KOTOPBIN MBI BBIyYHBAaeM B JICTCTBE,
00BIYHO OT ponuTenei. [yt 60NbIIMHCTBA JIIOeH TO OCHOBHOM SI3BIK (CM. TaKkKe
OCHOBHOM SI3BbIK, OMJIMHTBU3M ).

CuHrakcuc [syntax] - codeTaHne B3aMMOCBSA3aHHbIX CJIOB, BBIIOJIHSAIOLINX
oTpesiesIeHHbIE TpaMMaTHYECKHUE (PYHKIINH.

Texundeckuii TepmuH [technical term] — cJ10BO Wit BEIpayKEHUE, KOTOPOE IepeaacT
CHeIHalbHOE MOHATHE U TPeOyeT YCTOWYMBOTO SKBUBAJIICHTA B SI3bIKE NIEPEBO/IA.
Korna nonxopasiiero TepMuHa He CyIIECTBYET, €ro He00XoaAuMo co3aark. Koraa Bech
rpy3 KOMMYHHKAIIMH JIEKUT HA TEXHUYECKOW TEPMHUHOJIOTHH, U3BECTHOM JTUIIIb Y3KOU
rpyarne CricouaainucCToB, MOKXHO 'OBOPHUTD O <GKApPTOHE).

S3bIk UcTOYHMKA (OpHrHHANA) [source language] - sI3bIK, ¢ KOTOPOTO JIEIaeTCs
MEPEeBO/I, B OTJIMYHUE OT SA3bIKA, HA KOTOPHIN JIeIaeTcs NepeBo.

SI3bIk epeBoaa [target language] — s3bIK, Ha KOTOPBIM JenaeTcs nepeBo, B
MIPOTUBOMNOJIOKHOCTD A3bIKY UCTOYHHKA (OPUTMHANA), C KOTOPOTO JETIAETCS IEPEBOI.
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IIpunoxxenue B
IIyOonukanus cepuu nepeBo0B B 00/1aCTH CONHAIBbHBIX HAYK

Poccus nmeet qaBHIO TPaIUIIUIO TyOIUKAIIMK HAYYHBIX MOHOTpaduil cCepusMu 10
TUCHMILTMHAM, TEMaTUKe, IepruoiaM, reorpaduuecKuM peruoHaM u Jip., B
3aBHCHMOCTH OT POl M3AaTEIHCTBA U SKCIIEPTHU3BI, TPOBOANMON PEIaKIIMOHHBIM
coBeroM. HemaBHo rpymnmna yuensix Bo riiaBe ¢ Upunoii CaBenbeBoOH
(I'ocynapctBennbiit ynuBepcuteT Bricias [1Ikona sxonomuku, Mocksa)
oIy0JIMKOBaja CEpUIO MEPEBOOB B 00JIACTH COLUAIBHBIX U TYMAaHUTAPHBIX HayK.
[lenpto cepuu, HA3BAaHHOU « Y HUBEPCUTETCKAsE OMOIMOTEKa», ObLTIO 03HAKOMIICHHE
POCCHUICKOT0 HAYYHOTO COOOIIECTBA C PSIIOM KIACCUYECKUX U COBPEMEHHBIX padoT
3amnaJHON MBICIIH, HE MEPEBEICHHBIX B TEUEHHUE COBETCKOTO MEepUOa; 3a0THEHUE
JIaKyH U oOecrieueHne uccieaoBaTenei PyHIaMeHTalIbHON TUTepaTypou, 6e3
KOTOpOM HEBO3MOXKHO OBJIaZIECHHE JaHHOW qucuumimHoi. C nomouiso MHCTUTYTA
«OTxprITOe 00mecTBo» (Poua Copoca) «YHUBEPCUTETCKAsE OMOIMOTEKa» CMOTIIa
BBIITYCTUTH 32 JBa roja (1998-2000) 120 ToMoB, NOTYUYUBIINX BHICOKYIO OLIEHKY.

Hpuna CaBenbeBa U CEMb WICHOB SKCIIEPTHOW KOMUCCUHU HAYAIH C COCTABIICHUS
CITUCKOB TpeJTaraéMbIX K IEPEBOY KHHT W3 MIeCcTH obsactei 3HaHus (punocodus,
COLIMOJIOTHS, TEOPHUS M HCTOPUS KYJIbTYPbI, JKOHOMUYECKAs TEOPHS, UCTOPUS,
nosrtosorus). Hampumep, B pyOpuKe «COIUOJIOTHS ObUTH Oy OJIMKOBaHBI PaOOTHI
TaKHUX UCccleaoBareneil, kak AnxopHo, bonpuitap, bypas€, Kacrensc, lapernopd,
Onnmac, I'manenc, 'opman, Manreiim, [lapconc, Cenner, Ténnuc. Kak axcriepTHas
KOMUCCHSI, TaK H CAMHU TIEPEBOAUMKH MMPUHAIIEKATN K IPOPECCOPCKO-
MpernoaaBaTeIbCKOMY COCTaBy BeIyIIUX yHUBepcuTeToB. [lepeBoqunku oTOupanucey
Ha OCHOBE aHalin3a MPOOHBIX 00pa3IoB pabOTHI; BCe MEPEBObl PEIAKTUPOBAIUCH
CHCTIMATMCTAMH, XOPOIIIO BIIAJICIOIIMMH SI3HIKOM OPUTHHAJIA ¥ 3HAIOIIMH
COOTBETCTBYIOIINN HAYYHBINA MIPEIMET.

KHuru nznaBanucs MHOruMu u3zatensctBamMu. Ciryx0a pacpoCcTpaHEeHUs! KHMUT,
co3JlaHHas B mpolecce ocymecTtsiaeHus Meranpoekra MucturyTa «OTKpBITOE
00111eCTBOY, TOMOTrajia B aHAJIM3€ CIpoca, cOope 3asiBOK U 00ECTIEYeHNUN 10CTaBKH
TOMOB B YHUBEpCUTETCKHE Onbimoteku. [Ipu 3Tom monassiromiee OOIBIIMHCTBO
KHUT [IPOAABAJIOCh Ha OTKPBITOM pbIHKE. IIpoeKT ObLT paccuuTaH Npexe BCEro Ha
YHUBEPCUTETCKUX MpernoiaBaresiei u cTy1IeHToB. Bo Bpems ocyiecTBiIeHHs TPOEKTa
B POCCHICKOI crcTeMe BhIciiero oopa3oBaHus ObL1o 3aHATO cBbime 60 000
npenoaaBaTeniei, Ho Bcero auib 10% oT ux yuciia Moriau paboTaTh C HUHOCTPAHHOM
autepatypoil. K Tomy e Juiib o4eHb HEMHOTHE POCCHUSIHE MOTJIM TTO3BOJIUTH cebe
MOKYTIKY KHHT, U3JIaHHBIX 32 peaenamu Poccun. bomnbime Tupaku KHAT ObLTH
PacKyIUIEHBI [TPENo1aBaTeNIsIMU U CTYJICHTaMH, a 3TO B CBOIO OYepe/ib NOATBEPIKIAeT
JEHCTBUTEIBHO CYIIECTBOBAHUE 3aUHTEPECOBAHHON YMTATENbCKOU ayAUTOPHUH.

bonee noapoOHyto nHpOpMAIHMIO O CEpHH, O BbI3BABILIEM €€ K ku3HU [IpoekTe, a
TaKOKe TIOJIHBIN CITUCOK Oy OJIMKOBaHHOM JIUTEPATyphl CM. Ha caiire:
www.hse.ru/science/igiti/article_literature eng.shtml.
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IIpunoxenue [{
Ciaydyau U3 u31aTeJIbCKOM NMPAKTHKH
Kak pa6oTraTh ¢ HEONBITHBIM NEPEBOAYNKOM?

Koraa Bce monbITKH HAMTH OMBITHOTO NEPEBOIUMKA C MOAXOASIINM CHEIIHAIbHBIM
o0pa3oBaHHEM HUYETO HE JaJH, Hallle 31aTeJIbCTBO PEUINIIO TOPYUUTh paboTy
CHEIHAIMCTKE B TpeOyeMoi 001acTi, He UMEBIIIEH epeBOUYECKOro OmnbITa. B
TE€YEHHE CEMU JIET OHa MpopaboTalia )KypHAJIMCTOM B T€X CTPaHaxX, O KOTOPBIX
TOBOPUJIOCH B KHUTE, MHCAJIa JUCCEPTALUIO IO TEME, TECHO C 3TUM CBS3aHHOM, HO
HUKOT/Ia HE JieJiaja mepeBoI0B. Sl HEOAHOKPATHO BCTPEYAIICS C HEW, OOBICHSIT el
o01Ire MprueMbl IEPEBOIa U MOKA3BIBAT 00pa3Ilbl HEBEPHBIX NIEPEBOIOB, C KOTOPHIMU
sl CTOJIKHYJICSI B IPOLIJIOM: 3TO OBLIM MPUMEPHI MIEPEBOIOB, YPE3MEPHO OJIU3KUX K
TEKCTY, CITUIIKOM OYKBAIBHBIX, N300MITYIOIINX CIIOKHBIMU MPEI0OKCHUSIMH,
KOTOpBIE BIIOJIHE MOTYT CYIIECTBOBAThH BO (PpaHIy3CKOM, HO HEBO3MOKHBI B
AHIJIMACKOM sI3bIKE. Sl TOBOPUII €l O TOM, KaK Ba)KHO HAWTH NIPABUIIBHBIN TOH U
CTHJIb, KOTOPBIN OB COOTBETCTBOBAJI OPUTHUHAIY, HO HE TIBITAJICS CIENO KOMUPOBATh
ero. 5l oOcy»kaan ¢ Hell pa3aMdHbIe PECYPCHI U IPUEMEBI IEPEBO/IA, TAKUE KaK
HCIIOJIb30BAHNE TE€3aypPyCOB, YTEHUE KHUTI 110 TOW € TEME, HAITMCAHHBIX I10-
aHrnuiicku u p. OOIIasich ¢ HEel, st TOBOPHII O TOM, KaK BaXXHO YCTAHOBUTH H
MOAJEP>KUBATh KOHTAKT C aBTOPOM U M3AATEJIEM, COCTABUTh U MMOCTOSIHHO OOHOBIISTh
NepevyeHb BOMPOCOB K TOMY H JIPYTroMy, MOATOTOBUTH CJIOBAph MepeBoa
TEXHUUYECKUX TEPMUHOB, pa3bICKaTh 00IIEyNOTPEOUTEIbHbBIE aHTITUICKUE TIEPEBO/IbI
LUUTHUPYEMBIX UCTOUHUKOB, ONPEACIUTh T€ CIy4au, KOrAa CYLIECTBYIOLINE EPEBOIbI
HYKIJIMCh B repepaboTke, u 1p. Bee 310 66110 UeM-TO Bpoie paboyero ceMruHapa mo
MpaKkTHKe TepeBoa. brarogaps ymy, TpyAoa00ui0 U MpelaHHOMY OTHOIICHUIO
MepPEeBOAUMKA K JITY 3TOT JOJITUN U TPYIHBIN MPOIECC YBEHYAJICS MOSBICHUEM
OIecTsIIero nepenoia.

ITo MHEHHIO HEKOTOPBIX KOJUIET, KOTOPBIM s paccKa3blBal O MOEM OIBITE, yCUIIHE MO
MOJrOTOBKE NEPEBOAYMKA HA MECTE, HE3aBUCUMO OT PE3yJbTaTa, ObLIO CIUILIKOM
oOpeMeHHTEIbHBIM. S U caM He B3suIcs Obl yCTpauBaTh TaKUE MUKPOCEMUHAPHI
BCAKHII pa3, korja Tpedyercs nepeBecty KHUTY. bbuio Obl myunie, eciau Obl
HCCIIeIOBATEN! B COLIMATIbHBIX HayKax MMOHSUIN, HACKOJIbKO BayKHO JAaTh OyaAyIUM
MTOKOJICHUSIM YUEHBIX HE TOJIbKO XOPOILIee 3HAHHE NHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, HO U
COOTBETCTBYIOLIYIO MIEPEBOAYECKYIO TOJTOTOBKY.

Yro Aes1aTh ¢ MJIOXUM NepPeBOI0M?

Jl11a mepeBoia MEKIUCITUILIMHAPHOTO HAYYHOTO UCCIIeI0BAaHUS, TPEOYIOLIETO
paboTHI C JIUTEPATYPHBIM, HCTOPHYECKUAM, TIOJTUTHUCSCKUM, TICUXO0AHATUTHICCKUM,
MEIMIMHCKUM U aHTpornojgorndeckum marepuanom XVIII-XX BB., Haile
W3/1aTeNBCTBO JOJIKHO OBUIO 3aKIIOYUTH JIOTOBOP C TIEPEBOTUYUKOM, KOTOPHIN B
MPOILIJIOM YCIIEIIHO NEePEeBOINI XyA0KECTBEHHYIO IuTepaTypy. IIpoananu3zupoBas
MPOOHBIN TIEPEBOI, 51 yOSIUIICS B TOM, UTO NIEPEBOIYMK HE B COCTOSIHUU HE TOJIBKO
BOCITPOM3BECTHU, HO J1a’K€ MOHSATH S3bIK U APIYMEHTALIMIO HEIUTEPATYPHBIX TEKCTOB. S
popadoTall ATH BOIIPOCHI ¢ TIEPEBOJIMKOM U TIOTIPOCHII €TO CJIEIATh MOBTOPHBIN
poOHBIN TIepeBo. S mpounTan HOBBINM MPOOHBIN MEPEBOJ], CBEPUB KAXKIYIO CTPOUKY
MEPEBO/Ia C OPUTUHAIIOM, ¥ YBHUJIEN, YTO PE3YJIbTAT BCE PABHO OKA3aJICs
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HEYJOBJIETBOPUTENbHBIM. W MOTOMY 51 HAHSIT IPYTroro nepeBoJurKa s IepepadoTKU
tekcTa. [lepepaboTka nepeBosia cpeAHEro KauecTBa Bps JIM MOXKET J1aTh OnecTAInn
pe3yabTaT, OJHAKO B TAHHOM CIIy4ae «CO-TIEPEeBOTUMK», pabOTaBIINIi B TECHOM
KOHTAaKTE C HAMH, B UTOT€ NPEACTABUII BIIOJHE KOMIIETEHTHBIM TEKCT, KOTOPBIN OH U
NEPBBIN NEPEBOJUUK MOANNCATIN BMECTE.

CToNT JI1 BOBJIEKATH aBTOPA: MpeAoCTEpPeKeHHEe

ABTOp MOXET CTaTh MOJE3HBIM YUYaCTHUKOM MEPEBOTYECKOTO Mpoliecca, OTBeUas Ha
BOIIPOCHI IEPEBOTUMKA U U3/1aTeIsl, MOAOUPasi OpUTHHANIBI CChUIOK U Ap. OIHAaKO MHE
MMOMHHTCS CTy4ail, KOr/ia aBTop Jake caM BBIOpaJl IEPEeBOAUMILY, CChUIASCH HA TO, UTO
B [IPOIIJIOM OHA HEOJHOKPATHO U C YCIEXOM IEPEBOAMIIA €ro cTaThu. bosee Toro,
aBTOp cuuTan ce0st MoaHBIM OrnuHrBoM. OHAKO B MpoIiecce epeBoaa HaM
MPUILIOCH AaTh €My MOHSATh, YTO OH HE MOT OBITh KOMIIETEHTHBIM CYyJIbel B 001acTu
CTHJISI 1 TEXHUYECKOW TEPMHUHOJIOTHH HA SI3bIKE NIepeBoia. B koHEUHOM cueTe OH
MOHSII, YTO HAILIM COMHEHUSI 000CHOBaHbI, — MpaBJa, yKe Moclie Toro, Kak J1Ba
M3BECTHBIX CIIELUANMCTA MOABEPTIIN MEPEBOJI KPUTHKE, YTBEPAKAAsi, UTO OH HE JaeT
BO3MOKHOCTH YBUAETh TEOPETUUECKYIO HOBU3HY ITPOU3BEICHHUS.
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[Ipunoxenue E

IIpumepbl O0yKBaJIN3MOB M HEKOTOPBIX APYTUX TUIIHYHBIX
HEJ0CTATKOB NepeBoaa

Haubomnee pacipocTpaneHHast OIIMOKa HAYHMHAIOIINX TIEPEBOINKOB 3aKITFOYACTCS B
TOM, YTO UX NCPCBOAbI U3JIUIIIHC 3aBUCAT OT (I)OpMaJ'H:HBIX 3JIEMEHTOB s3bIKa
OopUrMHasa ¥ OYKBaJIbHO UX BOCTIPOM3BOAAT. OTHAKO OyKBaJIM3MbI — HE
GI[I/IHCTBGHHLII\/JI HCOOYCT MCPCBOJA; KaK MMPaBHUJIO0, OHHU COCYIICCTBYIOT C MOMCHTaAMU
CIIMIIKOM BOJILHOM Tepe/iayr TEKCTa, C Hey3HAaBaHHEM WIIM HEJIOOIICHKON TEPMHHOB
opuruHazna u 1p. Hukecnenyronme npuMepsl B3sThl U3 APXUBHBIX MATEPUAIIOB,
CBSI3aHHBIX C HaIlel paboToON (JIMYHON MJIH KOJUIETHAIBHOW) B KQ4eCTBE dKCIIEPTa 1O
OLCHKEC aHOHUMHBIX HpO6HBIX NnepeBoOJ0B, B TOM YHUCJIC, C YHACTHUCM B IIPOCKTC,
MIPEJICTaBICHHOM B IPHJIOKEHNH B.

Bot psin npuMepoB OyKBaM3MOB, 32 KOTOPBIMHU CIIEAYIOT COOTBETCTBYIOIINE
(bparMeHThI TEKCTAa OPUTHHAJIOB U yJIyYIlICHHBIC BAPHAHTHI IIEPEBO/IA:
®  «Bedywue ceeMeHmbl HaceleHusi BCeH miaHeT» (core segments of the
population in the whole planet) — ckopee «ocHOBHBIE YacTh (MU
«KATETOPUIY ) HACEIICHUSD ...
® «(CPaBHHTEJIBHBIN aHAIA3 IIOMOXKET Opocums Hekomopwiii ceem..» (helps to
shed some light) — «...mTpoauTH CBET»
®  IHUOHEPCKHH 0yX, KOMOpblil ¢ NOOO3PEHUEM CMOMPUN Ha
KOMMepIHau3anuio cetu» (a pioneering spirit that looks with distrust...)
«IUOHEPCKHH TyX, KOTOPBI C HEIOBEPUEM BOCTIPUHHMAET. ..».

sk

Kak y>xe oTMeuanoch, OyKBaTu3Mbl HEPEAKO BCTPEUAIOTCS OOK O OOK C pa3IMYHOTO

poaa BOJILHOCTAMHU U HCTOYHOCTAMU (BIIGCB " JaJICC CHavdaJia MPUBOAUTCA

MPEICTaBICHHBIH MEPEBO/I, 32 HUM OPUTHHAII, 3aTeM UCTIPABJICHHBIN TIEPEBOT):
«Jaxxe B CoBerckoM Coro3e TEpBBIE NPUSHAKU OMKPLIMOCMY OBbLIH
MOJICP)KaHbl HApPOAOM W 6HUCAIU OeMOKpamuio KaK TJIaBHBIM ITyHKT
TTOBECTKU JTHSD)
«Even in the Soviet Union, the first timid opening met with a massive
expression of popular will and forced democracy onto the political agenday.
«Jlaxxe B Coerckom Coro3e mepBble pOOKHE TMPHU3HAKK OTKPBITOCTH OBLIH
BCTPEYEHBI MACCOBBIM BBIPAKEHUEM HAPOJHOW BOJIM, NPUHYAMBIIEH BHECTH
JIEMOKPATHUIO B TIOBECTKY JHS.

A BOT mpuMep BOJBHOTO TIEPEBO/IA, TOXOXKETO HA pa3bsCHCHHUE:
«JlorMaTel 3TH CKJIaJILIBAIOTCS BO BCEOOBEMITIONIYIO CUCTEMY M IPUOOPETAIOT
0c00EHHO HEeTpepeKaeMblil XapakTep B Mpoliecce 3aBOCBaHUS OJHUX HApOJOB
JIPYTHUMH U TIOTUTHYECKON KOHCOIUAAINN 00Pa3yOIIUXCS TOCYIapCTBY»
«The systematic and obligatory nature of such doctrines is hastened and
confirmed through conquests and political consolidationy.
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«DOpMHUPOBAHUE CHCTEMATHYECKOTO O0S3aTENBHOTO XapakTepa MOJ00HBIX
YUYCHUHN YCKOPSETCS M MOAKPEIUIIEeTCS 01aroaaps 3aBOCBaHUAM M CJIEIYIOMEH
32 HUMH MOJIMTUYECKOU KOHCOIUIALINEN)).

OcoObIM citydaeM 3aTpyAHEHHH, IPEXK/IE BCETO, IIPU MIEPEBOJIE C aHTIIUHCKOTO,
SIBJISICTCS IEPEBOJ OTPUIIATEIBHBIX KOHCTPYKIIHIA:
None of the essential insights in this session would be affected by the use of
an open-economy approach.
«Hn OIWH U3 CYHICCTBCHHBIX 3JICMCHTOB JAHHOT'O pa3aciia TCOPUU HCIIb3A
paccMaTpHBaTh KaK pe3yJIbTaT UCIIOIB30BAHMUS IT0X0/1a, BKIIIOYAIONIETO
pPaccMOTpPEHHE OTKPBITOH IKOHOMUKH.
«Bce comepxarenbHbIe BRIBOJIBL, TOJIYYECHHBIC B JAHHOM pasfelie,
CIIPaBCAJIMBLI TAKIKC U TPUMCHUTCIIBHO K YCIIOBUSAM OTKpBITOﬁ 3KOHOMMHMKUM)

*

OObIUHO HEMAJIO 3aTPYAHEHUH BBI3bIBACT TpaHCIUTepalus uMeH. Tak, GppaHiy3ckuit
¢dbunocod Althusser MmoxkeT okazaThCsl «AJBTTYCCEPOMY; IPABUIIBLHO - «AJIBTIOCCEPY;
amepukaHckuii punocod Searl - mpeacrars kak «Cepiby win «CHpI»; IPaBUIBHO -
«Cépm».

A BOT J1001cHbIE OpY3bsl NepegoouuKa B NEUCTBHH:
¢paniL.: «TeKCThI, ueHopupyembvle BCEMH, 32 HCKITIOUYCHUEM HX
00CMONOYMEHHbIX aBTOPOB. ..».
B opurunane 6s110: «Textes ignorés par tout le monde, a I’exception de leurs
auteurs respectifs».
B niepeBojie 3T0# (pas3bl BCTpeuaeTcs Cpasy ABa JI0NHCHBIX Opyea NepesooyuUra:
ignorés par n respectifs. IlepBoe 03Ha4aeT B JaHHOM CJIy4ae He
«UTHOPHPOBaTh, HE 00paIIaTh BHUMaHUS (Ha HEYTO U3BECTHOE)», a IIPOCTO
«HE 3HATHY», a BTOPOE - HE «yBAKAEMBIH (JJOCTOITOYTEHHBIN)», a
«COOTBETCTBYIOIIHI». B pe3ynbTrare n30aBleHHs OT 10JHCHbIX Opy3ell
noJy4yuTcs crienytomiee: « TekcThl, Hen3BeCTHBIE HUKOMY, KpOMeE
COOTBETCTBYIOLIUX aBTOPOB...».

@panu.: «épreuve decisive» HEMPABUIBHO MEPEAAHO HA PYCCKUH SA3bIK KaK
«pemniarolee 0okasamenbcmeoy. IlepeBoJuuK criyTal épreuve ¢ preuve;
CJIeZIOBAJIO ObI IEPEBECTH «PELIAIOIIEE UCIIBITAHUEY. ..

sk

B 3akimodyeHne npuBeieM HECKOIbKO MPUMEPOB HE3HAHUS NEPEBOTUUKAMU
TEPMUHOJIOTUU TOW UM UHOM MPEeIMETHON 00JIacTH:
aHri.: «relative importance of domestic labour and imported inputs»
MEPEBEICHO: «OTHOCUTENbHAS 3()(PEKTUBHOCTD UCTIONB30BaHUS
OTEYECTBEHHOI'0 M UMIOPTUPOBAHHOTO TPYAa».
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Cnenoaino Obl: «OTHOCHTENNbHAS Y3PPEKTUBHOCTH UCIIOIB30BAHUS
OTEUECTBEHHOH pabodel CHIIBbI U IMITIOPTHPYEMBIX IPON3BOICTBEHHBIX
peCypcoBy.

aHri.: «expectations-augmented Phillips curve» nepeBeneHo: «xpuas
Ounnunca, IBUKEHUE BJI0OJIb KOTOPOM OTPAKACT U3MEHEHUM OKUIAHUI.
Cnenosano 0bl: «kpuBas Ouiurnca, MoauduIupoBaHHas (paciiupeHHas) ¢
YUYETOM OKUJAHUID.

¢dpant.:«Nous pouvons voir dans I’évolution récente de la philosophie en
France le passage de la génération de 3 H [peus uzer o I'erene, ['yccepne u
Xamgerrepe, Ybd UMEHA B OPUTMHAIBHOM HalMCAHUH HAYMHAIOTCS Ha
natuHcKyto OykBy «H» - mpum. nep. — H.A.], comme on disait aprés 1945, a la
génération des trois maiitres de soupgon, comme on le dira en 1960.

B npo6HOM niepeBoie ATOT OTPHIBOK OBLI MEpeiaH CIeayonmmM oopasom: «B
COBpEeMEHHOM (PpaHITy3cKoil hrmocoGur MOKHO BUACTH MIEPEXO OT
nokosieHus «rpex Hy», kak roBopuiu nocie 1945 roga, Kk NOKOJIEHUIO TPEX
«NOO03PUMENbHBIX MIMPOE», KaK CTAaHYT FTOBOPUTH B LIECTUJIECATHICY.

Bo ¢panimysckom gunocopckoM s3bIke maitres de soupgon — IpoOU3BOIHOE OT
ere de soupgon (3pa og03peHU) u maitres-penseurs (BIaCTUTEIH-
Mmeicnutenn). Ctano ObiTh, Mapkc, Humiie, @peiin, o0 KOTOPBIX UAET Pedb BO
(bpaze, He «IOJ03PUTEIbHBIE MATPBDY, a «BJIACTUTEIH MOA03PEHUS.
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[Ipunoxenne X
MamnHHBINA epeBoj

Xots B 1950-e rojipl, Ha 3ape KOMIIBIOTEPHOM 3Pbl, 3aIIUTHUKH UIEU MATUHHOTIO
nepesona (MII) npenckaspiBaiu, YTO KOMIBIOTEPHI BCKOPE CMOTYT MOPOXKATh
IIEPEBO/IbI OTHUM HaXKaTHEM KHONKH, B 1960-70-e rojipl UM IPUILIOCH YMEPUTH CBOU
IPUTA3aHUA. 3a MOCIECIHUE ABA NECATUICTUS, OJHAKO, IPOU30ILIO IBA BAKHBIX
M3MEHEHHS: BO3MOYKHOCTH KOMIIBIOTEpA CTAIH OOJIbIIE COOTBETCTBOBATh
IIOCTaBJIEHHOM 3ajjaue, a IpeACTaBUTENH IEPEBOJUECKON MPOodeccCur CMOTIIIH JTyyllle
pa3o0paThCs B TOM, 9TO MOXKET U 4ero He MoxkeT MIL.

«Korma Hy)XHO cienaTh MepeBoI, MpeIHA3HAYCHHBIN IS Ty OTMKAI|H, B 9TOM
MOTYT Yy4acTBOBAaTh KaK 4eJIOBeK, Tak U MamuHa. MII oueBuaHo o6xoaurcs
JeIIeBIie TIepeBoia, caenanHoro yenoBekoM (UII), mpu BeimosHEHUH padoT
00JBITIOr0 00BEMA W/WUITU TIPH HEOOXOTUMOCTH TIOJTYYUTh OBICTPHIN TIEPEBOT
0JTHOOOPa3HON TEXHUYECKOW TOKYMEHTAIIUH, HAIPUMED, TIPU TIEPEBOIE
M300MITYIOIIMX TOBTOPAMH PYKOBOJICTB IO CXEMaM pa3MeIleHUs
MPOrPaMMHOTO O0ECTICUeHHUsI KOMIIBIOTEPOB, a TAKKE BO MHOTUX JPYTHX
CUTyalHMsX, Koraa ctoumoctb MII BMecTe co CTOMMOCTBIO OCYIIECTBIIAEMO
YeJIOBEKOM MOJATOTOBKHU M PEAAKTHPOBAHUS TIEPEBOIOB WITH KE CTOUMOCTHIO
HCIOJIb30BaHUsl KOMIIBIOTEPU3UPOBAHHBIX IPUEMOB NiepeBoa (Jaboparopuu
KOMITBIOTEPHOTO MEPEBO/IA U JIP.) 3HAYUTEILHO HIKE CTOUMOCTH
tpaguimorHoro YIT 6e3 momomu kommbiotepa. Hanportus, UII sBusiercs (1
OCTaHETCs) JUIsl MAITMHBI HEAOCATAEMBIM B CIIy4ae MepeBo/ia JIMHIBUCTHUCCKH
CJIOXKHBIX TEKCTOB, M30€Tal0INUX MTOBTOPOB (HAIIPUMED, B 00J1aCTH
XYJI0’KECTBEHHOMW JTUTEepaTyphl WM MIpaBa), U AaKe MpU NMEPEBOJIE IUMHUIHBIX
TEKCTOB, TIOCBSAIIEHHBIX 0COO0H, BBICOKO CITCITUATM3UPOBAHHON TEXHHUECKON
tematuke» (cM. John Hutchins: «The State of Machine Translation in Europe
and Future Prospects» HLT Central http://www.hltcentral.org/page-
917.0.shtml)

Bce 31u co6bITHS Tpon301UIH Kak pa3 BoBpeMmst. [IpaButenscTBa,
HETPaBUTEILCTBEHHBIC OPTaHN3aIlNH, CPECTBA MACCOBOM MH(POPMAIINH, YICHBIEC —
BCE CTAJIKUBAIOTCA C SI3bIKOBBIMU MOCIEICTBUAMM INI00ANTN3ALUU: CKOPOCTh U 00BEM
BCEMUPHBIX KOMMYHUKaLUN 110/100HBI B3pbIBY. Eciu neuaTHslil cTaHok ['yTTen6epra
YCTpaHWI MPEMSTCTBUE BpeMeHH, TO MIHTepHET ynpa3nHun pacctosHusd. HexBaTtka
ciyx0 3¢ dexTuBHOTO NMNEpeBoga cTana MPensITCTBUEM ATl CBOOOTHOM
KOMMYHMKAIIUM MEKIY HapoJdaMH B MUPE.

O0BeM NOoTeHMAILHOTO MaTepHaa JUlsl IepeBoia TAKOB, YTO HE KKl TEKCT
MOXET MPETEHI0BATh Ha MIOJIHBIM NIEPEBOJL C OAHOIO A3bIKa Ha Apyrou. Ilomnsi
NepEeBO/I, KOTOPBIH €111e COBCEM HEJaBHO ObUT OOIIENPUHSATHIM, B HAIIH JTHU
OKa3bIBAETCs JIMILIb OJHUM KpPaeM B CIIEKTPE BO3MOKHOCTEH. OH BCE €lle 0CTaeTCs
OOIIENPHUHATHIM IPUMEHHUTENBHO K JOTOBOPAM M MEXIPaBUTEIbCTBEHHBIM
COTJIALICHUAM, ONPOCaM, IIPEIbSIBICHHIO JOKYMEHTOB Ha MOJIYyYEHUE IPAaHTa U Jp., TO
€CTb B T€X CIIy4asix, KOTa KKl BADUAHT TEKCTA Ha IPYTOM S3bIKE UMEET CTaTyC
«0opUIHATHHOTO» JOKYMEHTA, a TAK)Ke B HAYYHOI padote. B aTux cimydasx
TpaZMLINOHHbIE LICHHOCTH MEPEBO/IA — TIATEIBHOE BOCIIPOU3BEICHNE COIEP/KAHUSA U
BEPHOCTh BOCIPOM3BEACHUS (POPMBI - COXPAHSAIOT CBOIO 3HaueHue. Ha apyrom xoHie
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CIIEKTpa HAaXOATCS Pa3IMUHbIe IEPEBO/IbI (PparMeHToB, eJIb KOTOPBIX B TOM, YTOOBI
OTIPECTUTH B OJJTHOM SI3bIKE TEMbI U IPEIMETHI, O KOTOPBIX UAET PeUb B JPYroM
A3bIKE, MHA4YE TOBOPS, OOHAPYKHUTH B TEKCTE MAPAMETPBI «KTO», «UTO», «KOT/Ia» U
«rae». 3aech NepBUYEH UHTEpEC K coiepxkanuto. Korja npaBuTenbCTBEHHbBIE
areHTCTBa WK padoTaromue ¢ MHTepHETOM CIIeUATUCTHI TOJIKHBI ONPEACTUTb,
MOJKET JIM JaHHBIN TEKCT (UM BeO-CaliT) CIIyKUTh UX LeJIIM, TO OHU UCIOJB3YIOT
MMEHHO 3TOT KOHEI CIIeKTpa Bo3MoxkHOocTer, rae MII npeycnesaer. MII Takke
MOJKET CIIYKHTb JUIsl IOMCKA U MePEeBOIa KIIIOUEBbIX CJIOB MM MOAOOPKH MaTepHaioB
JUIsL COKpAILlEHHOH Mepeiaul TeKCTOB S3bIKa HCTOYHHKA B sI3bIKE TepeBoja (Io-
AHTJIMACKYU 3TO HA3BIBAIOT «giStings», «BBDKUMKNY, OT «gist» — CyTh aena). B oOmem,
MO>KHO CKa3aTh, 4To MII 3aBoeBBIBaeT cebe MECTO B TE€X CIydasix, KOr/ia HyKHO
c/ienaTh MEePBbIi 1ar, HalTH CpeACTBA ISl YEro-TO APYTOro, KOraa MepeBojl He
ABIISICTCA LEIIBIO B cee.

3a mocienHee BpeMsi MHOTO HOBOT'O ObLIO c/enaHo myTeM coenuHenus MIT u UIT:
peds uaeT o neperoaax ¢ nomoinrsto kommbiorepa (I1T1K). boasmmHCTBO
MEPEBOTYMKOB YKE HCIIOJIb3YIOT TaKUe CIIPABOYHBIC CPECTBA, KAK KOMIBIOTEPHBIE
CJIOBAapH U T€3aypyChl, B pekuMe peanbHoro Bpemenu (on-line). TITTK pa3zBuBaercs
JAIIbIIIE, UCIIOJIb3YeT KOMIBIOTEPHBIE MPOTPaMMBbI, KOTOPBIE TIO3BOJISIOT, HAIIPUMED,
ABTOMATHYECKH OTMEUYaTh U XPAHUTH B MIAMSTH ONPEICIICHHBIC CTHIINCTHYECKUE
KOHCTPYKIIUU WJIH JIEKCUIECKHE 000POTHI (3TO 0COOCHHO MOJIE3HO MPH TIOUCKE
CHCTEMAaTHYECKH BBIICPKUBAEMBIX SKBUBAJICHTOB TEXHUYECKHX TEPMHHOB) KaK B
SI3bIKE OPUTUHAJIA, TAK U B SI3bIKE TIEPEBOJIA, U TIPEJIaraTh COOTBETCTBYIOIIHIA
BapHaHT IePEeBO/Ia, KOTa 3TH 000pOTH BHOBb BOSHHKAIOT B TeKcTe. (boiee
nopoOHyr0 HHQopMaIHio o0 3ToM cM.: Scott Bass, «Machine vs. Human
Translation», www.advancedlanguage.com/articles/machine-vs-human-

translation.pdf).

ITpu Bcem 3TOM TpyJ1, KOTOPBINA TpeOyeTcst 3aTpaTuTh JUIsl TPUBEICHHS YePHOBBIX
BapuaHTOB, cienanHeix MIT u naxe II1K, B popmy, mpurogayro s myOIuKaImm,
MOJKET OBITh TAKMM K€ TSDKEJIbIM, KaK M IIPU TPaAULIMOHHOM IepeBoje. B urore Bce
PABHO OKa3bIBAETCSI, YTO TEKCThI, HAITUCAHHBIC CIIOKHBIM S3BIKOM H
npeJHa3HauYeHHbIe I 00JIbIIO0N, TpeOOBaTEIbHOM ayAUTOPUH, U B IPEABUIUMOM
OyayiieM no-npexxHeMy OyayT TpeOoBaTh TOTO MEPEBOUECKOr0 MpoIecca, 0
KOTOPOM MJIET pe4b B IaHHOM PYKOBOJICTBE.
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[Ipunoxenue 3

OT1pbiBKHU U3 padoTbl UMManyas Youiiepceraiina
«IloHATHSA B COIHAJIBHBIX HAYKaX: MPO0IeMbI 11epe15oz(a»4

«B conmanbHBIX HayKax TEKCT HCIOJB3YET MOHATHUS KaK TIIaBHOE CPEIICTBO
koMMyHHKaIuH. [ToHsTHS O0Jiee Wi MEeHee YeTKO OMPEACIISIOTCS U IPUMEHSIOTCS
aBTopoM. C OJTHOM CTOPOHBI, IOHSITHS — 3TO OOIIME 00IaCTH 3HAYCHUS, OOIITHE
COBOKYITHOCTH JIaHHBIX, 00IIMe KiIaccu(uKauy peaabHocTH. Eciu Obl 3THX 001mux
oOJacTelt He CyIIeCTBOBAJIO, TEKCTHI ObUTH Obl HEMOHATHBIMU. C IPyTO¥ CTOPOHBHI,
9TH MOHATHUS HE SBIISIOTCS YHUBEPCAIbHO OOIIMMH U YaCTO OKA3bIBAIOTCS MPEIMETOM
PE3KUX OTKPHITBIX CTOJIKHOBEHHA. UTOOBI XOPOIIIO MEPEBECTH MOHITHE, IEPEBOTIUK
JOJKEH 3HATh a) HACKOJIBKO OOIIMM U JJIsE KOTO OOIIMM SIBJIIETCS JAHHOE TIOHSTHE,
KaK BO BpeMsl CO3JIaHHs TPOU3BEACHUS, TaK U BO BPEMsI €ro TMepeBojia, U 0) KaKOBBI
pasIuuus MeXIy IPUHUMAIOLUME TaHHOE MOHATHE COOOIIECTBAMHU B S3BIKE
OpHUTHHAJIA U B sI3bIKE MepeBoa. [lepeBoqurK TakKe TOKEeH OBITh CITOCOOeH
BBISIBUTH, KaK aBTOP BOCTIPUHUMAI CTEMIEHb OOIIHOCTH TOTO WJIK HHOTO MOHSTHS,
MTOHWMAJI JTH OH U COTJIAIIAJICS JIM OH C TEM, YTO O JAHHOM MTOHATHU MOYXHO CITIOPHUTb.

DT0 BBICOKOE TpeOOBaHUE: MPAKTUUYECKU HE CYIIECTBYET CIIPABOYHHUKOB, U3
KOTOPBIX MOKHO OBLJIO ObI MOYEPIHYTH TaKyto HHpopmaruio. CioBapH, 1ake caMble
XOpOIIIUE, B IEJIOM Majo ATOMY MOMOTAOT. DHIIUKIIONEIUHU IO {9aC OKA3hIBAIOTCS
Oosee none3npMu. OTHAKO 110 CYIIECTBY €AMHCTBEHHBIH Iy Th K ATOMY — IPHOOpECTH
OOIIMPHBIC TO3HAHUS B JAHHOM TIPEJMETE, IPHUEM Ha 00OUX SI3BIKAX).

«B HJICaJIbHOM CJiydae, CJICA0BATCIbHO, IICPCBOAYUK HC TOJIBKO JOJIKCH UMCTH OIIBIT
nepeBojia Kak HEKoei 0000IIeHHON TPAKTUKH, HO ¥ OBITh 3HAKOM C JINTEPATypPOH,
HAIKMCAHHOW B TaHHOW O0JIACTH 3a JOJTHIl IEPHO/ BPEMEHH, JKEJIaTeIIbHO, YTOOBI OH
HETIOCPEJICTBEHHO WHTEPECOBAJICSA TEM, YTO 00CYKIAeTCs B TEKCTE. DTOT HJIeall He
OyJeT OCyIIECTBIICH IO TOW TIOPBI, TOKYJIa MBI HE CABHHEMCS C MECTa B IOCTPOCHUU
COO0O0IIECTBA IEPEBOAYNKOB, CIICIIHATU3UPYIOIIUXCS B COIMATBHBIX HAyKaX,
MEPEBOTYMKOB, 3HAIOIIMX KaK MPUEMBI MIEPEBO/IA, TAK U CAMH COIMAaIbHbBIC HAyKH. S
He Oyy 3/1ech 00CyXKIaTh OpraHU3allMOHHBIC TPEOOBAHUS K CO3JaHUIO TAKOTO
cooOmiectBa. [Toka 10CTaTOYHO CKa3aTh, YTO TAKHX CIICIIUATUCTOB HE CYIIECTBYET.
Bonbnras yactn NEPCBOJAOB B COLUMAJIbHBIX HayKax ACJIacTCA 1100 caMUMH YYCHBIMU,
KOTOPBIC HE SBJISIFOTCS XOPOIIUMU MEPEBOIUNKAMHE, THOO MEPEBOTIUKAMH
XYILO)I(GCTBCHHOﬁ JIMTCPATYPhI, a HC CONUAJIbHBIX HAYK. P€3yJ'II)TaTI)I 9TOI0 B IICJIOM
y’KacaroIy (Ipasia, ¢ HEKOTOPHIMU 3aMETHBIMH, HO PEIKUMH HCKITIOUCHUSIMHU )».

* Immanuel Wallerstein, “Concepts in the Social Sciences: Problems of Translation”.

Translation Spectrum: Essays in Theory and Practice. Ed. Marilyn Gaddis Rose. Albany:
State University of New York Press, 1981, pp.88-98.
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ITpunoxenue N
IIpu3bIB K Y4YeHbIM: UIIUTE HA CBOEM POJHOM sI3bIKe!

AHTTUICKHH S3bIK OBICTPO MPEBPAIACTCS B SI3bIK MEXKTYHAPOTHOTO OOIIEHUS
COLMAJIbHBIX HayK. ['opa310 0oJiblle TEKCTOB MEPEBOJATCS ¢ aHIIIMHCKOT0, HEXEIH
Ha aHITIMICKUN. bosee Toro, 1o BceMy MUpPY y4EHbIE U3 HE-aHIJIOA3BIUHBIX S3bIKOBBIX
COOOIIECTB TOXKE MPUCTPACTIIINCH MUCATh NO-aHTTIUICKU. MBI cunTaeM, 4To 3Ta
MPaKTUKA CTaBUT MPoOIeMbI st 007aCTH COLMATBHBIX HAYK B LIEJIOM U IPU3bIBAEM
YYEHBIX: INIINTE HA CBOEM POJIHOM S3BIKE!

[ToHsATHS CONMANTBHBIX HAYK W TEPMUHBI, IOCPEICTBOM KOTOPHIX OHU TIEpEIatoTCs,
OTIPEICTISIOTCS XapaKTEPUCTHKAMH SI3bIKA, B KOTOPOM OHU W3HAYAJILHO BO3ZHUKIIH, U
CJIEZIOBATENIFHO KYJIBTYPHBIM M HCTOPHUYECKUM OTIBITOM HOCHUTEJIEH ATOTOo si3bika. Kak
nucan ['yMOonpAT B cCBOeM HccliejoBaHnuu 0 0ackax: «PasHooOpasue sS36IKOB HEllb3s
CBECTH K pa3HOOOpa3nto 0003HAUCHHI KaKOTO-TO MPEAMETA; 3TO PA3IUIHBIC TOUKU
3peHus Ha npeamer [...] M3o0uire Mupa u Toro, 4T0 Mbl B HEM BUJIUM, BO3PACTAET B
NPSIMO 3aBHCHMOCTH OT pa3HOOOpa3usl I3bIKOB, KOTOPOE PACIIUPSET TAKIKE TPAHUIIBI
YeJI0BEYECKOr0 CyIIeCTBOBAHUS, MPEAOCTABISAS HAM HOBBIE CIIOCOOBI MBIIIIJICHHSI U
gyBcTBOBaHUs» (Gesammelte Schriften, VII:602). TenaeHmus aHTIUHACKOTO SI3bIKA K
MIPEBPAIICHHUIO B JIMHI'BA ()paHKA COIUATBHBIX HAYK (B €CTECTBEHHBIX HaYKaX 3TO yiKe
MIPOM30IILIO) OTPAHUYMBAET UX CIIOCOOHOCTH (POPMYITUPOBATH «PA3TUIHBIC TOYKH
3peHus» B qyxe ['ymbonpara.

Bo3pacraromiasi rereMOHHUS OJJHOTO €JUHCTBEHHOI'O S13bIKa UMEET HECKOJIBLKO BPEIHBIX
nocaencTsuil. [lpexne Bcero: korna aBTopbl MUIIYT HE HA POJJHOM SI3bIKE, ITyCTh
Jla’ke M XOPOIIO UM BiaJiesl, OHU OKa3bIBAIOTCS MEHEE CIIOCOOHBI BBIPA3UTh CBOU
MBICJIM TOYHO U U3SLIHO, HEXKEU aBTOPBI, MUILYIIHE HA CBOEM POJTHOM SI3BIKE.
Jlanee, OTHOCHUTENIbHAS CKYJJOCTh JIUTEPATYPhI 110 COLIMATIbHBIM HayKaM Ha JaHHOM
€CTECTBEHHOM $I3bIKE IPUBOJUT K COKPAIICHUIO KOMMYHUKALIUHU 110 JAHHOMY
IpeaMeTy B JaHHOM sI3bIKOBOM coobuecte. Hakonern, popMbl Mbicau 1
paccyJeHUs B aHIJIO-aMEPUKAHCKON COLIMAIbHON HAyKe CTaJIu MPOKPYCTOBBIM
JI0XeM JUId BceX ApYyrux (opM KoHLenTyanuzauuu. B pesynabrare ogqHoobpasue
BO3pacCTaeT, ¥ IUCKYPC COLMANIbHBIX HAyK O0€IHSETCS.

N3 stux nabmoaeHuit 1 U3 Haiero PykoBoCTBa B 1I€JIOM CIIEIYET, YTO aJICKBATHBIC
MepeBOAbl UCCIEAOBaHMUM, HAIMMCAHHBIX C PA3JIMYHBIX TOYEK 3PEHHUS, PEIIaraeMbIX
Pa3HBIMHU S3BIKAMU U KYJIbTYpaMH, MOTYT CIIOCOOCTBOBATH O0Jjiee TITyO0oKOMy
MEXKYJIbTYpPHOMY JHAIIOTY, OOHOBIECHHUIO COLIMATbHON HAYKH KaK TaKOBOW. A TTOTOMY
HCCTIEA0BATENN JOJDKHBI YIEIATh OOJIbIIIe BHUMAHUS TOW POJIU, KOTOPYIO UTPAIOT
MepeBObl B UX HAYYHBIX NUCHUIUIMHAX. OHU JOHKHBI CAENaTh KOHKPETHBIE MIard K
TOMY, 4TOOBI TOOYIUTH CBOUX KOJIJIET, CTAPIINX U MIAIIINX, 3aHATHCS TIEPEBOIaMU
BAKHEWILINX HAYUYHBIX TPYAOB C APYTUX S3bIKOB, CO3aTh TAKUE YUPEKIACHUS IS
MIPUCY’KJICHUS TPAHTOB M Ha3HAYCHUS HA IITATHBIE JOIKHOCTH, KOTOPHIE OBl CMOTJIH
0CO3HATh 0OJIBIIIOE HAYYHOE 3HAYCHHE U POJIb MOAOOHBIX MEPEBOIOB.
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